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A MAGYAR FOGAOOS. VENDÉGLŐS, KOCSMAROS ÉS KÁVÉSIPAR. A BORGAZDASÁG ÉS IDEGENFORGALOM ÉRDÉKÉIT KÉPVISELŐ SZAKLAP
Elöfitetési díj :

Egész évre 12 kor Félévre I
Szerkesztő és laptulajdonos
F L Ó R  G Y Ő Z Ő .

Szerkesztőség és kiadóhivatal
Budapest, V ili, Rákóci-ut 13. sz.

Vendéglő i és kávésok
f ig y e lm é b e !

A Csurgói Tejkiiitel
mely mint ilyen, egyedüli 
az egész monarchiában, 
ajánlja egy évi jótállással 
tartós és biztos hatású 
tejtermékeit lemez dobozok­
ban legmenteaen elzárva 

és pedig

la sterilizált habtejszin.
la sterilizált ás homogenizált kásálejszin,
la sterilizált is  homogenizált teljes tej.

A sterilizált habtejszin a
legjobb felföldi szarvas- 
marha tejből ered. — A 
tejföl feltétlen tiszta, idegen 
anyagtól mentes és évekig 
eltart, igen alkalmas hab- 
tejszinnek — Kérjen ár­
jegyzéket és használati 

utasítást.

T E J K IV I T E L  tá rs . k. k.
CSURGÓ (S o m o g y  m e g y e ) ,  

v  T e le fo n  22.

T A R T A I- O M :
d< fi.i-rip ünnepélye. All ni,.

ii- Lokaji buroknak

Vmidi-glösuk és riix-j 

A a/ékestóverosi ve

Tértm M i élt*. 
KészOljánk a kanirresi 
Bor n  fim rgoodt

l«ir napin ítélet a Gyűrűik— 
Sclienk - Baumann órádéi Önben. 
Mnndii-. N mzetkő/i bor. -»  pinre- 
(azduifi kiallita- Szemesé*

♦ ♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦óé
József főherceg kamarai szállilók

Seifert Henrik és Fiai
csász. és kir. udvari lekeasztalgyárosok 

a román, a bolgár, a szerb és a perzsa sah O felségeik 
udvari szállítói.

Csász. és kir. szab. jégszekrénygyárosok. 
B U D A P E S T , V II., D O B -U T C A  9 0 . s z .

Ajánlják legújabb és legjobb szerkezetű 
amerikai légkörforgásu jégszekrényeiket, 
melyek e d d ig  a legtökéletesebb hQlő- 

eredménvt igazolták.
♦♦♦♦♦♦♦♦♦
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“ FOGADÓ” KÖNYVNYOMDA ÉS LAPKIADÓVÁLLALAT
Vendéglői is  kávéházi nyomtatványok nagy raktára. B U D A P E S T  V il i .  Vendéglői ás kávéházi cikkek ölese beszerzési helye.
Elvállalja: Névjegyek, esküvői értesítések, körlevelek, 
folyóiratok, árjegyzékek, müvek, évi jelentések, ipartár­
sulati, ügyvédi, hivatali, ipari, kereskedelmi és az. összes 
fo g a d ó i,  v e n d é g lő i é s  k á v é h á z i  nyomtatványok 
u. m.: étlapok, borjegyzékek, konyha-, söntés és kávé­
házi ivek, menük, asztalkártyák, bérletfü/etek, szoba­
jelentések stb. nyomtatványok kifogástalan elkészítését.

S Z E N T K IR A L Y I -U T C A  34

T E L E F O N : J Ó Z S E F  3 9 -7 0

A vállalat szállít Budapesten házhoz kihordva 8 vidékre 
utánvét mellett: fo g v á jó t , s z ip k á t  (légnyomással is). I 
h e k to g ra p h -la p o k a t  és té n tá t  (minden színben), 
kártyatáblát, krétát, szivacsot, dákó-krétát. dákó-bőrl s  
ragasztót; — p a p ir -s z a lv e t a t , s z a lm a s z á la k a t  
(frissítők szürcsöléséhez), mindenféle: söntés-. konyha- I 
és kávéházi iveket, bon-blokkokat, bélyegzőket, stb. d

J



II. oldal. F O ÍV A l) (

Ü z le t i  b e r e n d e z é s
és egyéb üzleti cikkek beszerzésénél előfizetői­
nek tájékozást nyújt és d í j t a l a n  eljár a

„ F o g a d ó * 1 k ia d ó h iv a ta la .

Jó bornak néni kell e b é !
De mén nagyon sok ember van, 
t i  nem todja, hol kapható és kiben 
bízhat meg. Tegyen próbát s  ren­
deljen nálam egy minlahoiJócská­
val, s tudni lógja ön is. Sajátságos, 
hogy titkolják a jó bor beszerzési 
fonását

Azonban nincs titok, mely ki ne de­
rüljön. Elobb-utóbb megtudja min­
den vendéglős, hogy a legjobb bo­
rokat szállítja és közvetíti

Schwartz Béla borűgynök
N a yy d o ro g  (Tolna m.

feker- vagy siller bort . . K 34—3 6 .-  
faj f e h e re t ...........................K 50 -5 6 .

100 literenként, kölcsön hordóban u tá n v é t  
m e lle t t ,  nagyobb vételnél kieszközölhetek ked­
vezményes fizetési és szállítási vagyis átvételi 

feltételeket. 6 6

Ara díszes be­
kötéssel K 2.50

Szent M a rg its z ig e ti ÜÉöviz
A legkiválóbb szénsavval telitett ásíanjriz!
Mi it asztali víz nagyon A Szt. Margitszigeti 

kellemes, jóhatásu üdítő és gyógyvíz
üdítő ital- :: :: kezelövége :: ::

Budapest, VII., Terez-körut 22. Telefon 36-52.

K ávéh ázi ésV en d eg lö i
berendezéseket: 

a lpacca, chinaezüst á ru t V E S Z  és E LA D

B ra u n  G yula  B u da p e st. V n „  síp  . ,  w .

K iism erő  nyila tkoza t.
Szívesen kijelenIj'iik, he*} a konyhánkra evek óta iliavulna 

Ön áltál szállított paprikával minden alkalommal teljesen iné
erű-. Az Ön papiíkaiat. min* tiszta Jó árut, Irávkinek ajánlhatjuk 
Sze«od Tisztelettől Jmrinnvitm Frrmc. „Tisza" n«»y»«all. I .

S c h w a r z  E r n ő  L

B a l á z s  L a j o s
b o rü g y n ö k s é g e

■■ B ad acsonytom a j. ■
Szállít: kitűnő minőségű ó- és uj

b a d a c s o n y i  borokat
vevő hordójába töltve.

sajt-, vaj-, szalámi- es csemege-kereskedese 
OÓ nagyban es kicsinyben DG 

B u d a p e s t , V ili . k é r . ,  Üllöi*uft 56.
— Vendéglősök szállítója. —

|  B ö c ö g ö  J d z s e f  S s r í í i í r f r E :  |
: „ A b b á z ia 11 k á v é h á z a , M is k o lc . Kávéház, j 
;  elsőrendű éttermek, sörcsarnok. Magyai konyha, * 

kittlnő borok.

Kiss Ernő loröhá föiadúja
N a g y k a n iz s a  — a város központján. Étteiem, 
sör csarnok, kávéház, szép nyáti udvar ker*i — 
vendéglő — Magyar konyha. — Kitűnő fajborok

M to jrá í-
lapok, ténták, ké­
szülékek stb. az I 
étlap - sokszorosí­
táshoz való cikkek 
legolcsóbban be- 1 

szerezhetők a 1

Fogadé njioiidá bán

É T L A P O T  vendéglős urak
csakis a Fiiadé n iiN iib a i készíttessenek. Szak­
szerű. elegáns kialltá* és jutányos árak. F0|idé- 
nyomda Budapest, Vili. Szentkirályi utca 34. sz.

BREITNER LÁSZLÓ vesz és elad
kávéházi és vendéglői berendezéseket, alpakka, 
kinaezflst tárgvakat, hasznát és uj állapotban 
Ipáit. Iiantklrllyl-B. 1. t Halatonkávéház melletti.

Naptár nint szakkönyv
A .Vendéglősök Naptára* nemcsak mint naptár, hanem 
mint szakkönyv meg fontosabb, mert a vendéglős-ipar­
hoz tartozóknak szükséges minden tudnivalót tartal­
mazza. Az l!»14-ki „Vendéglősök Naptára" és szak- 
könvvet, mely díszes kötésben -  korona 50 fillér — el 
ne mulassza senki beszerezni. .Fogadó* kiadóhivatala

B u d a p e s t ,  V i l i . ,  R á k ó c i -u t  13.

“ M DNDUS
EGYESÜLT MAGYAR HA1LIT0TT 

FABUTGEGYÁRAK R.-T. :
Központi iroda:

Budapest. V.. Dorottya-u. 5 7. sz.
(Hitelbank-palota.)

Raktár:
IV.. Kossuth Lajos-utca 15.; sz.

T elefon  S9—51.
GYÁRAK Besztercebánya.Kassa, 
Borosjeno. Ungvár, Varasd, Vrata.

M in d e n n e m ű  h a jl í t o t t  
f a b ú t o r  es k e r t i  b ú t o r

Ajánlja kávéházi vendéglő berende­
zésekre csinosan kí.illitott gyártmányait.

A gyors m e g g a z d a g o d á s  titka megtudható

k ö lc s ö n z ő  é s  e la d á s i in t é z e t

B udapest, V ili. k é r., R á k ó c i-u t (4. s zá m .

Állandóan nagy mintaraklár!
Mii di-n érdeklődőnek vételkfttelezettség 
nélkül bemutatjuk működésben úgy vil­
lany, miiit súlyra berendezett, tehát üzem­
költség nélkű i zeneinket a melyekért

5 évi jótállási vállalóik.
Csekély havi részletfizetésekre és he­
tenkénti hengercsere. Zeneinkben a 
modern technika minden vívmánya, man­
dolin, xylophon, hegedű, stb. be van 
építve. Meghviásra az ország bármely ré­
szében felkeressük az érdeklődőket.

Pénzdobásra jár, h m  önmagái kifizeli.
Nincs kockázat.

Havibérlet 28 koronától feljebb.
l i m a i t  aitanatáh f i lá r la i .



XI. évfolyam

V E N D É G L Ő S
SZAKKÖZLÖNY.

Budapest. 1914. m ájus 1.

FOGADÓ
9. szám.

.. P I NC É R 
SZAKKÖZLÖNY

A MAGYAR hOGADÓS-, VENDÉGLŐS- ÉS KAVÉSIPAR, A HOKGAZDASAG ÉS AZ IDEGENFORGALOM ÉRDEKEIT KÉPVISEI.O SZAKLAP

H I V A T A L O S  K Ö Z L Ö N Y E
az „Országos Vendéglős Egyesület-, ------  a „Székesfővárosi Vendéglősök és Kocsmárosok Ipartársulata-,

cndéKl«v>k, KAvéhái
isai Njállodátók, Vendéglőtök, Kocsmárosok ér Kárésok

Aradi Pincér ÓnsegélysS ér KlhelyeiB Efykt, — NémMujeári VondéílBrok [partársul. 
• ulau, -  a Szatmánneityoi Fogadótok, Vendéglátók ér Kárésok lpartrrrulau, — Zom 
Fogadósok, Vendéglátók, Kárésok ér Kocsmárosok Ipanárrulala. —  Ctongrádrármegyei 
Ipnrlárrolala -  at Krrekujvár és Vidcki Fogadósok. Vendéglátók ér Kávésok -pártám

Előfizetés : Egy évre 12 K. Félévre fi K.
Megjelenik 1-én és 15-én.

-  Tolnarármeg;
a -  Ercrébetfa 
ta Vaodéglítók,

a Ceglédi VandéfMaök Iparién

Szerkesztő és laptuujrionos
F L Ó R  G Y Ő Z Ő .

|» Kgycrliléié Ve.ipiénrmoegyel VaodégISrók, KocnUro..
Kárerok éa ltalmérdk IpartársulaU. -  Brarromegyei VaodégISrók. Kavé- 
le Hatók Ipanárrulala, -  a Pécs—Baranya VaodégiStók Ipanársulaia, -  
ie-Kgyl«, -  Léraridék. Haillodárok, Vendéglőik e. Káráaok Ipartár-
■ , — Nernerócrari léki Vendéglőik Ipartáraolata, — Hányadeármegyol
■ Sopron Altóridéki Vendégünk Ipanárrulala. -  Sároroirgyei Vendéglátók

— é* VMejJlur-, Torkere-ér Ikerarányai Vendéglőik Iparrárrulaiának

Szerkesztőség és kiadóhivatal
Budapest, Vili., Rákóci-ut 13. sz.

Sorról-sorra.
A marosvdsdrhelyi vendéglős kongresszus 

és as erdélyi sajtó.
Hogy a Marosvásárhelyt tartandó országos 

vendéglős kongresszusnak híre ment a Foga­
dóban, megmozdultak szép Királyhágóntulnak 
berkei és zugai. Itt is, ott is visszhangzott az 
ügy s ennek folytán napirendre kerültek 
bárha csak kis időre is a vendéglősipari 
kérdések Következésképpen belekerült a hir 
az erdélyi sajtóba, mely szintén foglalkozott 
a vendéglős-kongresszus esetével; leginkább 
azonban csak úgy, mint a magyar sajtó nagy 
része szokta tenni: felületesen és lekicsiny­
lőén. A magyar lapok nagy részénél ugyanis 
szokás, hogy minden kérdést, amiről kellő 
tudomásuk és tájékozottságuk nincsen, leki- 
csinylenek s fitymálnak és ezt annál inkább 
gyakorolják a közgazdasággal kapcsolatos kér­
désekkel szemben, amikei illetőleg csak igen 
kevésnek van érzéke és tájékozottsága. Nálunk 
ma még inkább a politikának hódolnak s ami 
ezenkívül esik, annak nincs tekintélye. így 
minden közgazdasági kérdés, bár legyen az 
a legfontosabb, csak — bliktri. S ha igy van 
az a Királyhágón innen, mért legyen más­
ként ErdélybenAmelynek egyik napilapja, 
a Kolozsváron megjelenő „Újság" szinte 
ezt a módot alkalmazta: lekicsinylette a
kongresszus ügyét, azt írván róla. hogy Ma­
rosvásárhelyen valami kis, névtelen egyesület 
rendez amolyan fiók-kongresszust, ami tehát 
nem valódi, mert ilyen csak Kolozsváron fog 
lenni, augusztus hónapban vagy mely időben. 
— Hát ime. ilyen felületes és kicsinyes egy 
komoly számba vett lap egy olyan ügy­
gyei szemben, mely a fogadós és vendéglős 
ipar minden kérdését felöleli s igy az ide­
genforgalom ügyével szorosan és nemzet­
gazdaságunkkal közvetlen kapcsolódik; s ez 
okból ha egyebet nem is. de egy kis pártat­
lanságot és jóindulatú érdeklődést legalább 
is megérdemelne. Azonban innék a kicsinyes- 
kedésnek más oka van, A marosvásárhelyi 
„Ellenzék- cimü lapból tudjuk meg. hogy 
azt a kolozsvári laptársai féltékenység vezérli. 
Féltékeny a gyönyörűen fejlődő Marosvásár­
helyre, annak intézményeire s még tán a 
levegőjére is. A kérdésnek ez a része nem 
illet minket, igy ehhez nem szólunk. De a 
marosvásárhelyi kongresszusra vonatkozó „le- 
szólásra" is csak annyit jegyzőnk meg, hogy 
nem méltó az a nevezett kolozsvári laphoz. 
Kicsinyeskedni ily módon csak igen kis vidéki 
lapok (vagy „konkurrens" lapok) szoknak, 
ami azonban nekik sem áll jól. Tájékozásul 
különben ide írjuk, hogy a marosvásárhelyi 
orsz. vendéglős-kongresszust az .Országos 
Vendéglős Egyesület“ vagyis az a testület 
rendezi, amelynek kötelékébe. 5—6 kivételé- j 
vei az összes hazai fogadós-, vendéglős- és

kávés-ipartársulatok tartoznak. Tehát az „Orsz. 
Vend-egyesület" nem holmi kis, hanem első 
és egyedüli nagy egyleti intézménye az or­
szágnak ; ellenkezőleg a in. vendéglősök orsz. 
szövetségével, amely számra igen sokkal ki­
sebb és ez Kolozsváron szeptemberen évi 
.közgyűlést" tart és nem kongresszust. — Ez 
azonban csak a tájékozás kérdéséhez mig a 
dolog lényegéhez az taitozik, hogy az országos 
egyesület Marosvásárhelyre nem szereplési 
vágyból, hanem az egész ország vendéglőseire 
kiható komoly munkát végezni rándul le. Már 
pedig ha valakit a uiaí léha korszakunk­
ban il̂ en célok vezérelnek, az nem 
gáncsot és lekicsinylést, hanem inkább elis­
merést érdemel. A vendéglősök marosvásár­
helyi kongresszusa, s igy a kolozsvári köz­
gyűlése. azonban *nem elismerést, hanem csak 
azt kérik a kolozsvári és az erdélyi sajtótól, 
hogy komoly célzatú munkájuk iránt jóindu­
lattal legyenek. Mert azok a munkálatok sem 
csupán a vendéglősipar. de egyszersmint a 
közönség érdekét is szolgálni fogják.

A vasárnapi munkaszünet és a kocsmák.
j  Országszerte megdöbbenést keltett a 

vendéglősök és kocsmárosok körében, 
hogy a vasárnapi munkaszünetről szóló 
uj törvény tervezete szerint, az itahnérési 
ipart is bele akarják vonni a vasárnapi 
munkaszünelbe Röviden már foglalkoz­
tunk ezzel a veszedelemmel és felhívtuk 
rá a hazai vendéglősök és kocsmárosok 
ügyeimét oly módon, hogy vigyázzanak 
és sorakozzanak érdekeik megvédésére, 
mert a baj két oldalról is fenyegeti őket.

Most. hogy a Horvát- és szlavonországi 
vendéglősök és kocsmárosok a veszélyt 
felismerve, érdekeik védelmére oly nagy­
szabású módon nyilatkoztak, szükséges- 

l nek tartjuk ezzel a lonlos üggyel be- 
j hatóbban foglalkozni és újra s nyomaté- 
| kosán ielhivni a hazai vendéglősöket és 

kocsmárosokat. hogy ne mulasszanak egy 
pillanatot sem jól felfogott érdekeik meg- 

I védésére, meri a veszély nagyobb, amint 
gondolják, llu meg nem mozdulnak mosl 
és nem győzik meg a kormányt igazuk- 

I ról aziránt, hogy a hazai kocsmárosok 
| mindnyájan tönkremennek, ha vasárnap 1 

zárva kell tarlaniok üzletüket, akkor le 
fognak késni és befejezett s megváltoz­
hatatlan tények elé fognak kerülni.

Megismertetjük a törvénytervezet javas- I 
latait.

A tervezet 1. S-u azon iparágakat so­
rolja lel, a inelvekre a törvény hatálya j 
ki fog lerjedni. És ennek 7-ik pontjában I

Az országos vendéglős kongresszus 19li  I
junius 3—i-én Marosvásárhelyen fog meg- ! 
tartatni.

az áll .az italmérésekre és a kocsmákra " 
Tehát világos a szándék, hogy a vasár­
napi munkaszünetet kiterjesztik a ven­
déglőkre és kocsmákra is. <A tervezel
2. «i-a megállapítja, hogy nemcsak vasár­
napokon, hanem Szent István király nap­
ján és karácsony első napján is kell az 
üzleteket zárva tartani)

Az I. $ minden kétséget kizáró módon 
„italméréseket és kocsmákat1 állapit meg, 
melyekben a jelzett napokon a munká- 

I nak szünetelnie kell. A törvénytervezet
3. S-a a vendéglőket kiveszi a törvény 

| hatályából, mert azl mondja : Xein esnek 
| a törvény 2. í nak rendelkezései alá a 
i fogadó, vendéglő, kávéház és kávéméra 
| iparok stb. Ili tehát megkülönbözteti a

törvénytervezet a vendéglőt a kocsmától 
I és amig a kocsmát vasárnap és az emli- 
j  teli másik két napon zárva akurja tartatni, 
i  addig a vendéglőnek nvitvalartásál en­

gedi. iA kél üzletiorma közti eltérést vágj' 
j különbséget sem a törvénytervezet, sem 

annak indokolása nem magyarázza!. Azon­
ban ne tévesszük szem elől. hogy a ter- 

I vezet Ig-ában  loglult azon általános elv- 
! nél lógva, hogy a törvény hatálya kiter- 
I jed az . italmérésékre~ és egy szép napon, 
i az antialkoholisták ugitációjára megjelen- 
, hetik a miniszteri rendelet, mely törvény 

magyarázat is lehel és azl fogja kimon- 
1 dani, hogy miután a vendéglő is .ital- 
I mérésu. ennnélfogva az sem tartható 
j nyitva egész nap. hanem csak az étkezés 

idejére, déli 12 órától 2 óráig.
[ Tehát a tervezel veszéllyel fenj'egeti 

a vendéglőt is. a kocsmát azonban már 
I mosl üti agyon.
i Kél oldalról fenyegető veszélyről szól- 
1 tünk. Az egyiket az képezi, amit a terve- 
| zet loglal magában és ha az törvénnyé 

válik, hekövetkezik a kocsmák alkonya 
ugv Magyarországon, mint a társorszá- 

i gokban. A másik veszély abban a tevé- 
! kenj'ségben és press/ióhan van. amit az 
J antialkoholisták lejtenek ki és mely mun- 
| kában a tőpapok is résztvesznek. noha 

a vidéki papság egv része szaporítani 
igyekszik az italmérések számát külön­
böző címek és jelszavak alatt- Az egyik 
vidéken telekezeti szövetkezetek, a mási­
kon nép- és gazdakörök cégére alatt. 
Ezeknek a szervezeteknek az élén ren­
desen a falusi papság áll.

Meg kell állapítanunk, hogy a törvény- 
tervezője a vendéglős-kocsma ipar dol­
gában felületes volt és nem vette ligye- 
lembe azokat a ténykörülményeket, azo­
kat a gazdasági károkat és az állam- 
kincstár károsodását, amit ez a törvény 
okozni fog. ha a tervezet szerint válik 
törvénnyé.
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Felsorolunk néhányat. A kocsmát leg­
inkább faluhelyeken találjuk. Van igen 
sok község a magyar birodalomban, me­
lyekben vendéglők egyáltalán nincsenek, 
hanem csak kocsmák. Tehát az idegen­
nek. átutazónak, kirándulónak nincs ét­
kező helye. Mert hát csak ez különböz­
teti meg a vendéglőt a kocsmától vagy 
megfordítva. És ne lelejtsük el. hogy a 
közel 100 ezer korlátlan ilalmérési üzlet­
nek legalább 80 százaléka kocsmajeliegü 
üzlet. Kzek az üzletek csak vasárnap 
számíthatnak valamelyes lorgalomra. Az 
egész héten nyugodtan alhatnak. nem 
háborgatja őket a logyasztó vendég. Kzek 
az üzletek tönkremennek és mindegyik­
ben adóalanyai vészit az állam. A köz­
ségek fogyasztási adóbériele csődbe jut 
és nem lóg vállalkozó akadni, aki azokat I 
bérbevegye. Az ebből származó kárt [ 
megint a kincstár viseli, pedig a jövő 
évi költségvetés szerint 32 millióval löb- ! 
bet akar bevenni, mint az előző költség- | 
vetési évben. A vidéki sörgyárak is kény­
telenek lesznek az üzemüket vagy egé­
szen beszüntetni, vagy nagyon csökkenteni, 
mert a vidéki kocsmák, mint a vidéki 
sőrgyáiak fogyasztói forgalom csökkenés 
következtében nem igen fognak sört mérni. 
Csökkeni fog a sörgyártáshoz szükséges 
mezőgazdasági termékek szükséglete is ! 
és mindakettőből az államkincstár bevé­
tele Hát a bortermelőkkel mi lesz ? Azt j 
majd elmondjuk folytatólagos közlemé­
nyünkben.

ORSZÁGOS VENDÉGLŐS EOYES0LET
HIVATALOS KÖZLEMÉNYEI.

Meghívó.
Tisztelt Kartíirs ur!
Mint az Országos Vendéglős Egyesü­

let választmányi tagját, meghívom a f. 
é. május hó 5-én kedden délután 4 óra­
kor, a VII., Dohány-utca és Sip-utca 
sarkán lévő Miltrovátz-jéle „Korona- 
vendéglő* külön termében tartandó vá­
lasztmányi ülésre.

Tárgysorozat: 1. Az idei kongresz- 
szus időpontjának, megtartási helyének 
és tárgyainak megállapítása. — 2. Ál­
lásfoglalás a vasárnapi munkaszünetról 
szóló törvénytervezethez. — 3. Egyéb 
ügyek.

Kérem szives megjelenését.
Budapest, 1914 ápril 17-én.

Kartársi üdvözlettel 
Hajós Károly

elnOk.

A SZÉKESFŐVÁROSI VENDÉGLŐSÖK 
ÉS KOCSMÁHOSOK IPARTÁRSULATA

HIVATALOS KÖZLEMÉNYEI.

Az Iparlársulut hivatalos helyisége 
VIII., Rákóci-ut 13. II. 20. sz. a. van.

Hivatalos órák: minden hétfőn és szer­
dán és pénteken délután 3—ti óráig.

Jogitanácsot az ipartársulat minden 
tagja ingyen kaphat, ha az iránt az ipar- 
tásrulat irodájához fordul.

Az ipartársulat mindennemű hivatalos 
közleménye kizárólag a „Fogadó“ utján 
közöltetib.

A székesfővárosi vendéglősök és 
koc8márosok ipartársulata közgyűlése.

A „Székesfővárosi vendéglősök és kocs- 
márosok ipartársulala” április hónap 17-én 
tartotta évi közgyűlését a Sándor-utcai 
régi országháza termében a tagok nagy­
számának élénk részvétele mellett. A köz­
gyűlést Hajós Károly elnök három óra 
után nyitotta meg s miután a tagokat me­
leg szavakkal üdvözli, elrendelte a tárgy- 
sorozat lölolvasását.

Sziics Béla titkár a tárgysorozatot löl- 
olvassa és konstatálja, hogy az alapsza­
bályok értelmében vett indítványok nem 
érkeztek be a közgyűlésre. így tárgyalásra 
csak az elnökség indítványa kerül a l-ik 
pontnál. — Bemutatja a társulat ügyésze : 
dr. Waigand Józsel levelét, melyben saj­
nálatának ad kdejezést. hogy halaszthatlan 
teendői mialt a közgyűlésen nem vehet részt.

Ezután a zárszámadást és vagyonki­
mutatást terjeszti he. Eszerint a társulat 
mull évi bevétele 5171 kor. 73 till. és 
kiadása 1072 kor. 12 tilt. volt. t iszta va­
gyon 15089 kor. 66 fill. Belépett tagok 
száma az elmúlt évben 163. Meghalt 8. 
kilépeti 5 és üzletmegszünés miatt a tag­
ságot 91 -en szüntették be. Tagsági díjjal 
52 tag van hátralékban. Tagok létszáma 
ezidőszerint: 596.

Az évi jelentés a társulatnak változatos 
és széleskörű működését tünteti ki. A tár­
sulat élénken részt vett az uj adótörvények 
ellen indított mozgalomban s részben en­
nek is tulajdonitható az a siker, hogy a 
kormány levette a napirendről a nagy 
terhekkel sújtó adótörvényt. Beszámol a 
reggeli ötórai nyitás ügyében tett intéz­
kedésekről s a tagok érdekében elért 
sikerekről. A társulat löljeleniéssel élt a 
székesfőváros tanácsához a söntések ügyé­
ben, valamint u pálinkamérők ellen, akik 
a zárórán túl a szomszédos „söntés" he- 

I lyiségeikben mértek továbbra is az italt.
; Sikerrel járt el a polgármesternél a véle­

ményezések ügyében és fölterjesztést in­
tézett a tanácshoz, hogy az adókivető 
bizottságokban a közepes és kisebb ven­
déglősök is arányosan képviselve legye­
nek. A kereskedelmi és iparkamara. !a 
mértékügyi hivatal és több hatóság szak- 
véleményért lordult a társulathoz. A tár­
sulat különben összesen 523 ügyiratot s 
ezenkívül vagy 2000 darab ügyet inté­
zett el.

A közgyűlés a tartalmas jeÉntést nagy 
helyesléssel tudomásul vette a a lelment- 
vénvhez egyhangúlag hozzájaiult Majd a 
jövő évi költségelőirányzatot fogadták el. 
— A közgyűlés jegyzőkönyvének hitele­
sítőinek elnök Szinlay Bálint és Kousz 
Antall jelölte ki.

Ezután a választásra tért ál a közgyű­
lés. Elnök mindenekelőtt kijelölte a sza­
vazatszedő bizottságot, majd a gyűlést a 
választás idejére fölfüggesztette. A válasz­
tás eredménye a következő:

Elnök lett Hajós Károly, alelnökök : 
C.senyey Sándor. Ásvány Imre. pénztáros : 
Fehér Sándor. Számvizsgálók : Schiller 
Vince. Uraun Béla. Farkas Mihály.

Váluszlmányi layok: Ammer János, 
Aszner József. Gregorits Simon, Rischof 
Pál, Hrabovszky György. Sáska Gedeon, 
Hozner János. Fekete Vince. Izsák Mihály. 
Kerekes Pál, Kortsák Alajos. Kuti István, 
Simkó József. Kirchenknopf Imre, Marton 
József, Mayer István, Parócay Imre, And- 
reies Józsel, Schmauder József, Schubert J. 
István. Spitzer István. Horváth József (Gó­
lya-utcai). Szinlay Bálint, Tompa Lukács.

Váluszlmányi pólingok: Kolossá István, 
Blaschka Ferenc, Pátzer János, Kránitz 
Sándor, Pázsy Károly, Kousz Antal.

Hajós Károly elnök úgy a maga mint 
a választmány nevében megköszöni a 
bizalmat, amelyet miként eddig; a tár­
sulat ügyeinek lelkiösmeretes vezetésével 
lóg viszonozni a vezetőség.

A tárgysorozat értelmében az elnökség 
indítványa következett az idei orsz. ven­
déglős kongresszus tárgyában.

Elnök ismertette nagyjából a Sopronban 
tartani szándékozott kongresszus elhalasz­
tása körülményeit s lőlemlitette a maros- 
vásárhelyi és maroslordamegyei vendég­
lősök ipartársulata elnökségének ugyan 
ebben a tárgyban intézett meleghangú 
átiratát, amellyel az „Orsz. Vendéglős 
Egyesület” vezetősége máris foglalkozott. 
A hozott határozat és az erre vonatko­
zólag újabban érkezett átirat ismertetésére 
titkárt kéri töl.

Szűcs B. titkár ismerteti az elnöki ér­
tekezlet határozatát, mely a marosvásár­
helyi testvértársulat meleghangú meghívá­
sával foglalkozott, azt elfogadta és a 
kongresszus idejét julius közepére álla­
pította meg. Am a M -vásárhelyi vendég­
lősök ipartársulutu az ottani viszonyok 
szempontjából nem tartotta alkalmasnak 
fenti időt. hanem ahelyett a junius első 
felében való kongresszus rendezést aján­
lotta Az „Országos” vezetősége ez ügyben 
értesítette a vidéki ipartársulatokat és 
csoportokat s a „Székestőv. vendéglősök 
és kocsin, ipartársulata” is ez alapon 
ajánlja az elnöki értekezletnek lenti ja­
vaslatát

Ámánylmre alelnök a kérdéshez szólva, 
dicsérőleg emlékezett a marosvásárhelyiek 
szép és meleghangú meghívójáról: majd 
megfontolásra ajánlotta a júniusban tar­
tandó kongresszus mellett lölhozott okokat 
s javasolta, hogy a közgyűlés ebben az 
értelemben hozzon egyhangú határozatot.

Közgyűlés Ásvány Imre szavait általá­
nos helyesléssel fogadta s az országos 
vendéglős kongresszusnak junius 3-ik és 
b-ik napján való megtartása melleti log- 
lalt állást.

Ásvány Imre ezután alelnökké való 
megválasztását köszönte meg. — Nem volt 
erre érdeme — mondta de azon lesz 
és arra minden erejével törekedni lóg, 
hogy a rábízott tisztségnek becsülettel 
megfeleljen és a közjó hasznára legyen.

Csengey és Schitter hasonló értelemben 
szólalnak föl s szavaikban arra intenek, 
hogy a magára vállalt tisztséget ki-ki ne 
csali dísznek teKintse, hanem annak, hogy 
azzal szemben kötelességek is vannak, 
miknek eleget is kell tenni.

Lukács .1. azt kívánta szóvá tenni, hogy 
a társulat nem viseli szivén a közérdeket, 
ami a reggeli ötórai nyitás kérdéséből is 
látszik.

Titkár visszautasítja ezt a vélekedését 
fölszólalónak, aki néhány hónapja, amikor 
a társulat ép a legnagyobb csatáját vívta 
lenti kérdésbe, lépett be tagnak a társu­
latba. Ha előbb tagja lett volna a társu­
latnak és ha mint tag, figyelemmel is kí­
sérte volna a társulat működését; majd 
akkor tudná, hogy a vezetőség épp ebben 
a kérdésben tett legtöbbet s védte meg 
jól tagjai érdekét. — A közgyűlés nagy 
helyesléssel kisérte a titkár szavait.

Viola btván. Kuti I. szólaltak még löl. 
Majd Hajós elnök a tagok részvételét 
megköszönte s a közgyűlést berekesztette.

Közgyűlés után a tagok egyrésze a 
Veres Pálné-utcai Rosner-léle vendéglőbe 
ment át, ahol a lefolyt közgyűlést és a 
júniusi marosvásárhelyi országos kongresz- 
szus ügyét barátságos poharuzgatás mel­
lett és kedélyes jó hangulatban tárgyal­
ták tovább.



9. szám. F 0 GA D 0 3. oldal.

TÁRSULATI ÉLET

Értekezlet a vasárnapi munkasziinetröl 
szóló törvenytervezet ügyeben. Az „Orszá­
gos Vendéglős Egyesület1* vezetősége áp­
rilis hó 2Í-én a „Horvál-Szlavonországi 
vendéglősök szövelségé“-vel együttesen a 
vasárnapi munkasziinetröl szóló törvény- 
tervezetet tárgyalta. Az Országos iro­
dájában tartott értekezleten a horvát 
vendéglős-szövetség részéről Pavlikovics 
Zrecskó titkár vett részt. A kél országos 
testület egyöntetűen megállapodást hozott 
létre s a kifogásokat ugv az Országos V. 
Kgvesület, mint a Horvát Szlavonországi 
v. szövetség, külön-külön fogják a keres­
kedelemügyi minisztériumnak előterjesz­
teni. A horvát vendéglősök szövetsége 
titkáru az értekezlet befejezése után az 
Országos V. Egyesület vezetőségét meg­
hívta az ápr. 28-án Zágrábban tartandó 
vendéglősök tiltakozó nagy-gyűlésére.

Kassa. A „Kassai szállodások, vendég­
lősök és kávésok ipartársulata március 
hónap 31-én tartotta r. é. közgyűlését, 
Szentgyőrgyi Ferenc elnöklése mellett. 
Miután az évi jelentést és zárszámadást 
tudomásul vették, a tiszlujitásra tértek ál. 
Megválasztották egyhangúlag elnöknek 
Szentgyörgyi Ferencet. Alelnök. Sten i 
Lajos, pénztáros Kovács Dezső, háznagy- 
Tóth Antal. Ellenőrök : Hajós Samu 
és Dávidovics Emil. — Számvizsgálók: 
Deutsch Sámuel, Freudenleld Oszkár, Beigl 
Ernő és Salamon Miksa. Választmányi 
ta o k : Brenner János. Estefányi János, 
Gerberi Gyula, llerdickv János. Licht- 
mann Mór, I.icskó János. I.iskó Sándor, 
Littmann Mór, Neumann Ignác. Novicky 
Lajos. Pirhala Imre, Ereszti János, Schar- 
man Mór. Schmiedl János. Schneider 
Vince. Schwarz Józsel. Schweit Mór, Spiel- 
berger Lajos. Szabó József. Wagner And­
rás. — Pótválasztmány: (ioldmann Sá­
muel. Harlstein Abrahám. Ilerrmann Jenő. 
Hojszák József. Bogozsán Antal, Schober 
István. Siegelman Vilmos. Székely Samu. 
— Fegyelmi bizottság: Elnök : Szent­
györgyi Ferenc, s tagok : Baldusz József. 
Spielberger Hermán. Steiner Alajos. Zip- 
szer József. — A választás megejtése után 
több kisebb ügyeket intéztek el. majd az 
elnök lelkes szavuk kíséretében a köz­
gyűlést berekesztette.

Csepel. A csepeli vendéglős ipartársulat 
e hó 28-án tartott gyűlésén foglalkozott 
a községben folyton szaporodó engedély- 
nélküli italmérési üzletekkel, valamint a 
korlátolt italmérők visszaéléseivel. A sé­
relmek megszüntetése miatt az „Országos 
Vendéglős Egyesület' utján a Pénzügy­
minisztériumban panaszt emelnek és kül- 
döttségileg fogják a kispesti főszolgabírót 
fölkeresni és arra kérni, hogy a csepeli 
tarthatatlan állapotokról személyesen győ­
ződjön meg. A marosvásárhelyi orsz. 
vendéglős kongresszuson az ipartársulat 
több tagjával fog résztvenni.

Erzsébetfalva. Hosszú huza-vona után 
végre a pénzügyminisztérium az engedély 
nélküli vendéglők sorsa fölött döntött s 
a 10 4.’> engedély iránti folyamodók kö­
zül 22-nek engedélyezte a korlátlan ital­
mérési jogot, mig a többieket végleg el­
utasította. Az uj vendéglősök között van 
nehány jó régi szakember, igv Vickó Pál 
stb . akik már igen jogosan igényelték az 
italmérési engedélyt. Az erzsébetfalvi ven­
déglős ipartársulat 1912 november 2-ik 
óta állandóan sürgette a Pénzügyminisz­
tériumot. hogy adja ki az igényjogosul­
taknak az engedélyt. Most pedig, hogy a 
kérelem teljesítve lett. szükséges, sőt er­
kölcsi kötelessége a vendéglősöknek, hogy 
mindnyájan lépjenek be az ipartársulatba.

j hogy a társulatnak minél inkább mód­
jában álljon a vendéglős iparban a tör­
vényes rendet fenntartani. — Itt jele ntjük 
még. hogy az ipartársulat az április hó 
29-én tartott közgyűlése.; megválasztotta 
a marosvásárhelyi kongresszus küldötteit.

Készüljünk a kongresszusra.
Amint már köztudomású, az országos 

vendéglős egyesület az idei kongresszusát 
| Marosvásárhelyt, Erdély központjában.
I junius hó első napjaiban lógja megtartani.
I Őszintén örülünk a marosvásárhelyi 

ipartársulat érdemes vezetősége meleg­
hangú meghívásának. Örülünk nemcsak 
azért, hogy az erdélyi kartársak körében 
tölthetünk bizonyára igen kellemes na- 

I pokat. hanem lőleg azért, mert alkalmat 
adtuk kongresszus megtartására, vagyis a 

í munkára. Ha valamikor, úgy most igen 
| fontos missiója, sok tennivalója lesz a 
I kongresszusnak. Égetően sürgős, további 
| halasztást nem tűrő. a vendéglősipar exis- 
i tenciáját igen közelről érintő kérdések- 
i nek kell dűlőre jutniok. Sokat kell dol­

goznunk. inért sok a bajunk, sok a javí­
tani valónk. A vendéglősipar nyög a sú­
lyos terhek alatt, végromlás fenyegeti, 
védelmet és pedig hatósági védelmet egy­
általán nem. vagy ha kap, olyat kap. hogy 
az inkább támadás, mint védelem.

l'gyszólván egycsegyedül magunkra va­
gyunk utalva, magunknak is kell tehát 
gondoskodni existenciánkról.

Meg van erre a mód. Az egyesülés, 
tömörülés, hatalmas táborba való test­
vériesülés az egyedüli eszköz, a mellyel 
sikeresen megvívhatjuk a harcot minden 
irányban. Ha boldogulni akarunk, csele­
kednünk is kell. Ez a cselekvés a jelen 
pillanatban abban áll. hogy minél népe­
sebbé kell a marosvásárhelyi kongresz- 
szust tenni. A vezetőség bő és hasznos 
programmról gondoskodni tog. a kongres­
szusnak a szőnyegre hozott kérdésekkel 
foglalkozni, azok felől határozni kell és 
fog. Ha már most azt akarjuk, hogy a \ 
kongresszuson hozott határozatok ne csak 
írott malaszt maradjanak, hanem valója- , 

j bán keresztül is vitessenek, olyan össze- 
I jövetelt kell produkálnunk, hogy a szám- 
I beli nagyság, az ebben rejlő erő impo- 
| náljon ne csak az ellenségeinknek, hanem 
| a határozatok végrehajtására hivatott ha- 
; lóságoknak is.
i Az országos vendéglős egyesület még 
I fiatal egyesület. Alakulásakor 190ti-ban 
I 300-an jöttek össze. 1908-ban már 600 

körül. 1910-ben 800. mig az 1912-iki 
kassai kongresszuson már lUOO-en fölül 
jelentek meg a vendéglősök, a mi minden- 

■ esetre az egyesület hatalmas erősbödését 
! igazolja.

Az idei kongresszusnak még a kassai­
nál is népesebbnek kell lennie.

Az uj ipartörvény tervezet hamarosan 
| törvénnyé válhatik. Ha az idei kongresz- 
| szus nem praeciszirozza az álláspontját 
| ezen tervezettel szemben és nem érvé- 
I nyesi ti befolyását, hogy annak a törvény- i 
' ben érvény is szereztessék, úgy belátha- I 
! latlan hosszú időre elestünk a képesítés- ! 

tői. meri a jövő kongresszusig már életbe ; 
is lép az uj törvény. Természetes hogy ] 

i ha most ezzel lekésnénk, úgy elmulasz- i 
tanók az alkalmat az egyéb égető refor- 

| mok keresztülvitelére is. mert hisz az 
I elavult pénzügyi törvények modern és l 
1 igazságos reformálása is csak akkor kép- | 

zelhető. hu a vendéglősipar érdekeinek 
megfelelő ipartörvény létezik. Mindezt 
csak akkor és csak úgy valósíthatjuk 

í meg. ha a kongresszus minél népesebb, 
tehát minél erősebb és imponáióhb lesz.

Ezt viszont elérhetjük akkor, ha minden 
vendéglős existenciális kötelességének 
tartja, hogy azon megjelenik. Az ezzel 
járó áldozat, viszonyítva az elérhető ered­
ményekhez oly nevetségesen csekély, hogy 

| szegyen volna reá akárcsak egy szót is 
vesztegetni.

A ki szivén viseli a vendéglős ipar. te- 
I hát saját sorsát, azzal találkozni fogunk 
• a kongresszuson.

Addig is mig viszontlátjuk egymást ké­
szülődjünk. Agitáljunk szüntelenül, kapa­
citáljunk mindenkit a részvételre.

Or. 6 jenes Manó
*« O. V E. nn e »

BOR ÉS PIN C EG A ZD A SÁ G . 

Osztrák és dalmát borok behozatala.
Előző számunkban ismertettük a föld- 

mivelésügyi miniszter által kiadott ren­
deletet az osztrák bortörvény végrehaj­
tásának szigorítása tárgyában A magyar 

; kormánynak az osztrák kormánynál ebben 
j a kérdésnél tagadhatatlanul sikere volt. 
I A két ország bortörvénye ugyanis nagy- 
I bán eltér egymástól, amennyiben a mi 

törvényünk sokkal szigorúbb mint az 
osztrák bortörvény. Az osztrák kormány 

[ a magyar földmivelésügyi miniszter eljá­
rása folytán most az ottani bortörvény 
végrehajtását olyképen szigorította, hogy 
az többé-kevésbé összhangba hozatott a 
szigorúbb magyar bortörvény rendelkezé­
seivel.

Szakközönségünk érdekében tartjuk a 
földmivelésügyi miniszter urlól vett s a 
„hivatalos vegye.lemzfsi bizonyítvánnyal 
kisért osztrák borok behozatala tárgyá­
ban“ kiadott újabb rendeletnek szószerint 
való közlését. A rendelet részletesen meg­
magyarázza. hogy minő okmányokkal 
szükséges az Ausztriából — tehát a dal­
műt részről is hazánkba szállított bor­
küldeményeknek leiszerelve lenni, hogy­
annak kifogástalan voltához szó ne fér­
jen. Az alább közölt rendelet alapos átta­
nulmányozását, vendéglős olvasóink figyel­
mébe ajánljuk.
31602. Vili. 1914. azim.

Körrendelet
a hivatalos vegyelemiési bizonyítvánnyal kisért 

osztrák borok behozatala tárgyában.
A hazai bortermelők és borkereskedők 

érdekképviseletei, továbbá számos tör­
vényhatóság körülbelül egy éve hozzám, 
illetőleg még hivatulbcli elődömhöz inté­
zett felterjesztéseikben azzal a panasszal 
fordultak ide, hogy Dalmáciából újabb 
időben olyan borszáltitmány'ok érkeznek 
Magyarországba, amelyek a magyar bor- 

. törvény (1908. évi I.XX1I. t.-c • rendelke­
zéseibe ütköznek, s intézkedést kértek 
ennek megakadályozására.

Minthogy a gyanús borszállitmáuyok- 
ból vett minták vegyvizsgálatának ered­
ménye a panaszok alaposságát több eset­
ben tényleg igazolta, már hivatali elődöm 
szükségét látta annak, hogy a bortörvény 
63. §-a alapján a földmivelésügyi minisz­
ternek biztosított ellenőrzést a dalinál 
borok ellen lokozott mértékben fogana­
tosíttassa. s ezt az eljárási részemről is 
lolytaltatlam.
^.Egyszersmind több konkrét eset köz­
lése mellett ez ügyben ismételten tárgya­
lásokat folytattam a cs. kir osztrák föld­
mivelésügyi miniszter úrral. Ezeknek során 
rámutattam arra is. hogy mivel az osztrák 
bortörvény s annak végrehajtási rendelete 
mind magukra a borkezelésnél megenge­
dett eljárásokra különösen a cukro- 
zásra és a törköly-borkészítésre — mind
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az ellenőrzés gyakorlására nézve lénye­
gesen enyhébb rendelkezéseket tartalmaz 
azoknál, amelyek Magyarországban ér­
vényben vannak, tényleg ki vagyunk téve 
annak, bogv a birodalmi tanácsban kép­
viselt királyságok és országok területéről 
olyan borok kerülnek hozzánk, amelyek 
a magyar bortörvény rendelkezéseibe üt­
köznek. a magyar szent korona országai­
nak területén tehát nem hozhatók for­
galomba.

Ez a kérdés a későbbi tárgyalás folya­
mán kapcsolatba hozatott azokkal a tár­
gyalásokkal. amelyeket az 1907. évi április 
12-iki osztrák bortörvénynek, illetőleg e 
törvény végrehajtásának szigorítása tár­
gyában a cs. kir. osztrák kormánnyal 
folytattam s amelyek a 1 é. március hó 
21-én 81601. szám alatt kelt itteni kör­
rendeletben részletesen ismertetett, azon 
eredményre vezettek, hogy a cs. kir. 
osztrák kormány a must és a bor cuk- 
rozására és a  törkölybor készítésére nézve 
rendeleti utón olyan korlátozásokat, szi­
gorításokat és ellenőrzési rendszabályokat 
léptetett életbe, amelyek ha teljesen nem 
is egyeznek meg a magyar bortörvénynek 
s az itteni végrehajtási rendeletnek még 
mindig szigorúbb rendelkezéseivel, ezeket 
azonban lényegesen megközelítik s minden 
esetre lényegesen megnehezítik a cukro- 
zással és törkölyborokkal elkövethető 
visszaéléseket, következésképen csökken­
tik annak a lehetőségét is. hogy Ausztriá­
ból olyan borokat hozzanak be Magyar- 
országba. amelyeken torgalomhahozatala 
nálunk tilos.

Ezenkívül a cs. kir. osztrák kormány 
olyan lakultativ eljárás életbeléptetését 
vette célba, mely szerint azoknak, akik 
osztrák bort akarnak a magyar szent 
korona országainak területére szállítani, 
mód nvujtassék arra. hogy e borokat az 
erre feljogosított hivatalos osztrák tudo­
mányos intézetek által megvizsgáltathas­
sák annak megállapítása végett, hogy az 
illető bor megfelel-e a magyar bortörvény 
rendelkezéseinek.

Ezen borvizsgálatokra s az erről szóló 
bizonyítványok kiállítására a wicni. linzi 
és görzi cs. kir. mezőgazdasági vegykisér- 
leti állomások, továbbá a spalatoi cs. kir. 
tan- és kisérleli intézet s a st.-michelei i 
mezőgazdasági országos tanintézet és ki- | 
sérleti állomás hatalmaztatnak fel.

A vizsgálat céljaira szükséges minták [ 
vételére s a megmintázott bort tartalmazó ' 
bordók vagy egyéb tartályok lepecséte- I 
lésére, illetőleg lezárására nézve ugyan- j 
olyan intézkedések lesznek irányadók. ! 
minők a Németbirodalomba Magyaror­
szágból és Ausztriából kiviendő borokat j 
illetőleg ezidöszerint érvényben vannak : 
(lásd a m. kir. pénzügyi, kereskedelem- j 
ügyi és löldmivelésügyi minisztereknek j 
1910. évi január hó 10-én 1X8 lm. min ; 
cin. VII. A- l.szám alatt kiadott rendeletét). I

A vegyvizsgálatnak a következőkre kell ! 
kiterjednie, u. m.:

Alkohol, vonatanyag, cukor (invertcu- 
korra számítva), összes szabadsáv (borkő- j 
savra számítva), illósav (ecetsavra szá- I 
mitvai. hamu. borkő, szabad borkősav, j  
glvcerin. a glycerin aránya az alkohol- | 
hoz. polarisatio. phosphorsav. kénsav. Ez 
megfelel a közömbös káiiumsulfálnak. 
szabad kénessav. nitrátok, saccharin. sáli- i 
cylsav. kátrányfesték.

Végül van-e a bor (must. szőlőcefre) 
cukrozva vagy nincs? Amire nézve az a 
megjegyzés foglaltatik a bizonyítvány űr­
lapjában, hogy a magyar bortörvény sze­
rint a kész bor cukrozása tilos.

A bornak (mustnak, szőlőcefrének) a 
borhamisítás szempontjából való megité-

lésénél a vegyvizsgálatot teljesítő osztrák 
intézeteknek a magyar bortörvény rendel­
kezéseihez kell alkalmazkodniok.

A vegyelemzési bizonyítványnak a fél 
részére leendő kiadása alkalmával annak 
egy másolatát tartozik az illető osztrák 
vegyészeti intézet egyidejűleg beküldeni 
a m. kir. löldmivelésügyi miniszternek, 
illetőleg Morvát-Sziavonországok terüle­
tére szánt borszállitmányoknál a horvát- 
szlavon-dalmátországi bánnak.

Tekintettel arra. hogy egyrészt az osztrák 
bortörvény végrehajtásának egyidejűleg 
életbeléptetett szigorítása, másrészt a hor- 
szállitmányoknnk hivatalos vegyelemzési 
bizonyítványokkal való kisérése lehetőleg 
biztosítékot nyújt a magyar bortörvény 
szerint hamisítódnak tekintendő borok 
behozatala ellen, jövőre az Ausztriából 

< érkező borszállitmányok itteni hivatalos 
megvizsgálásának szüksége és indoka csak 
az 1908. ézi XLVII. t.-c. 57. és 58. faiban 
felsorolt esetekben, vagyis akkor lóg lenn­
forogni. tehát csak akkor lesz foganatba 
veendő, ha valamely borszáUitmánvra 
nézve konkrét támpontokon nyugvó ala­
pos gyanú támad arra nézve, bogv az 
illető bor (must vágj- szőlőcefrei előállí­
tása vagy fnrgalomhuhozatnlu a magyar 

' bortörvénybe ütközik, vagy ha e tekin- 
j leiben teljesen megbízható feljelentés té- I 
j telik. Ilyen kellőleg indokolt esetekben 
| önként értetőleg az idézett törvényszaka- 
• szók rendelkezései értelmében a szabálv- 
| szerű hivatalos eljárás a hivatalos osztrák 

vegyelemzési bizonyítványokkal kisért bor- 
I szállítmányok ellen is folyamatba tehető.

Amennyiben az 1908 : XLVII. t.-c. alap­
ján alakított borvizsgáló szakértő-bizott­
ságok valamely osztrák horszállilmánvról 
azt állapítanák meg. hogy az a magyar 
bortörvény rendelkezéseinek nem lelel 
meg, errőí a cs. kir. osztrák földmivelés- 
ügyi minisztérium a szakvéleménynek j 
és a vegyelemzés adatainak közlése mel- ' 
lett haladéktalanul értesittetni fog.

Budapesten. 1914. évi március hó 24-én. j 
Báró Ghillány Imre. s. k. I

A vasárnapi zárvatartásról.
Irta: Fekete Géza.

A Pénzügyminiszter előterjesztette a 
vasárnapi munkaszünetről szóló törvény- 
javaslatot. amelyben a kocsmák és ven- j 
déglök vasárnapi zárvatartásáról meg 
sem emlékezik.

Tekintve, hogy micsoda óriási érdekek 
fűződnek e törvényjavaslathoz, természe­
tes is a Pénzügyminiszter ur álláspontja. 
Hisz nemcsak az állami jövedelmek, lo- 
gyasztási adók és városok bevételei forog- | 
nak itt kockán, de az ország italmérőinek ; 
ezer meg ezer ekszisztenciája is. Belát- | 
hatatlan és előre nem is sejtett követ- ] 
kezményei lehetnének a kocsmák vasár- | 
napi zárvatarlásának.

A mi viszonyaink nem hasonlíthatók 
össze a külföld s a sokszor hivatkozott 
Anglia viszonyaival. Olt hatalmas iparés 
kereskedelem foglalkoztatja a lakosságot, 
kik jól fizetett munkásnéppel rendelkez­
nek, mig minálunk őstermeléssel foglal­
kozik az ország lakosságának legnagyobb 
része. Mig amott, a jól fizetett müveit és 
értelmes munkásnép a heti keresményei­
ből él és ezen keresménye hétről-hétre, 
sőt éveken át biztosítva van : addig ná­
lunk, nemcsak a munkásnép. de maga a 
mezei munkával foglalkozó munkaadó is, 
rá van utalva arra. hogy távolfekvő ta­
nyájáról befáradva, a vasárnapot hasz­
nálja lel arra, hogy a heti (nagy ritkán 
egy hónapi) munkaszükséglclét beszerezze, 
illetve kiegészítse.

______________ F 0  G A D 0______________

A mi népünk a vasárnapi napon, tem­
plom után a városok és falvak piacain 
gyülekezik, itt beszélik meg a jövő heti 
teendőket, fogadják fel munkásaikat, al­
kudoznak, adás vételt kötnek, fuvarozá­
sok stb. intéződnek el. amelyek néha 
még a késő délutáni órákba is belenyúl­
nak. Ezeknek elintézése után a tanyájá­
tól távollevő munkás és munkaadónak a 
vendéglő az egyedüli helye, ahol a heti 
fáradalmak és jól végzett munka után 
pihenést és szórakozást talál. Elvégre ők 
kaszinók vagy körhelyiségekbe nem me­
hetnek (ámbár ott is mérnek sört, bort, 
pálinkát, adnak kártyát és oda a „zárva- 
tartás" sem terjed ki), mert annak nem 
tagjai. Node. nem is valami szívesen lát­
nák a kettőt. munkaadót és munkást 
együtt. Munkás börzéink pedig még nin­
csenek.

S a vasárnapi zárás ettől a heti egy 
napi szórakozástól fosztaná meg a mi 
népünket.

A kincstár érdeke mindenesetre ellene 
van a zárvatartásnak, ezt a Pénzügymi­
niszter ur is látja. De vájjon nem-e lesz 
kénytelen a sóit kérvényezésnek a mi­
niszter engedni? Ne lelejtsük, hogy ezek 
a kérvények ezerféle indok és argumen­
tummal ezrével érkeznek a minisztériumba,

I — Késen legyenek a: ország vendéglős- 
ipnrlársulaiui és egyletei; ellensúlyozzák 
ezeket a kéményeket az ű jól megokolt 
ellenkéményeikkel.

Nagy érdekek forognak itt kockán, 
ekszisztenciákról van szó. Százezrek lét­
érdeke szól a vendéglők vasárnapi nyit­
vatartási mellett. A miniszternek kellő 
felvilágosításra és ellenérvekre van szük­
sége. hogy a sok kérvényezésnek hatha­
tósan ellenállhasson. Az éremnek két ol­
dala van. Az egyiken a nép megjavítását, 
a népjólétet emlegetik a kérvényezők ; a 
másik oldala az éremnek pedig az, hogy 
a kaszinók, körük, legényegyletek, melyek 
mind italmérési engedéllyel bírnak, a ven­
déglők rovásá. n Jelvirágozzanak. Ha célt 
érnek, úgy magyarország vendéglőseinek 
80"" elveszett. Legalább is százezer em­
berrel több mehet a tengerentúlra.

Kötelességüknek tekintsék az ipartár­
sulatok és egyesületek, hogy saját jól fel­
fogott érdekükben a határozati javaslato­
kat. illetve kérvényeiket haladéktalanul 
a miniszter elé juttassák. De ugyancsak 
kötelességüknek tekintsék a vendéglősök 
és kocsmárosok is. hogy azoknak a tár­
sulatoknak valamennyien tagjai legyenek. 
Teljesítse kötelességét mindenki — addig, 
mig nem késő.

KÜLÖNFÉLE KÖZLEMÉNYEK

A marosvásarhelyi országos vendéglős- 
kongresszus. Előző lapunkban az „(írsz. 
Vendéglős Egyesület" elnökségének első 
értekezlete alapján a Marosvásárhelyen 
tartandó kongresszus idejét julius köze- 

! pére irtuk. Ez a terminus azonban a 
marosvásárhelyi és marostordai vendég- 

I lös-ipartársulat és az .Országos" vezető- 
| sége közt történt ujabh intézkedés folytán 
I megváltozott s eszerint a kongresszus 
! junius 3—4-én lesz megtartva Marosvá­

sárhelyen A kongresszusi teendők, melyek 
a pár heti idő rövidsége miatt roppant 

: elfoglaltságot rónak az Országos irodá­
jára : máris megkezdődtek. Az idő rövid­
sége miatt az ..Országos V. egyesülethez 
tartozó társulatokat, csoportokat és tago­
kat, valamint az ország valamennyi azon 
vendéglősét, akik az Orsz. vend.-egyesü- 
lettől értesítést vagy meghívót kapnak, 
vagy erre nézve a lapok utján értesülnek; 
arra hívjuk föl, hogy a kongresszuson
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való részvételüket jelentsék be idején, 
mert az nekik is előnyükre van és a köz­
pont munkáját is megkönnyíti. Kire vo­
natkozó bővebb és kimerítő tájékozást 
különben közelebbi számunkban közlünk, i 
Kartársaink addig is készüljenek a maros j 
vásárhelyi orsz. vendéglős kongresszusra j

Kimaradtak. Mai számunkból anyaghal­
maz miatt több nagyobb és kisebb köz- 
leménvünk a jövő számra kimaradt.

HYMEN HÍREK. - H o l/  G usztáv fővárosi tekinté­
lye s hentcsm cstcr, L ip ik -fü id ő  gyógyház-vendéglöjé- 
n ck  volt bérlője á p r il is  27-én  taitotta esküvőjét 
Marschul Irm a urhölgygyel, őzv. M arschal Ferencné 
fővárosi h áztuLjdon osnö szépm iveltsbgü le ányával.

Holndonncr Rezső, a rohonci >smcrt Holndonner 
G yö rg y  fogadós fia eljegyezte Műtjer R ézikét, Magét 
fózsef b orostyánkői nagyvendégiős és fö ldbirtokos 
leányát.

Kovács József debreceni főpincér á p r il is  26-án 
tartotta esküvőjét W'etsr N e lliké vel, D ebrecen  ben.

Bognár Jenő szom bai h ely i föpincér m á ju s 16-án 
veteti oltárhoz Holpert János főtanitó b ájo s és 
szépm iveltségü leányát Margílot, Kőszegen.

Közönségünkhöz. Ismételten megkeressük 
és tisztelettel lölkérjük azon t. előfizető­
inket, akik előfizetésükkel el vannak ma­
radva. hogy kötelezettségüknek elegei 
tenni és a hátralékos dijat kiegyenlíteni 
szíveskedjenek. Ugyancsak fölkérjük azon 
t. előfizetőinket is. akiknek előlizetésük 
most vagy az előző lappal járt le, hogy 
az esedékes dijat a küldött utalványon 
szíveskedjenek rendezni. Felkérjük 
egyben t. barátainkat, hogy a „Fogadó*-! 
körükben terjesszék és ismerőseiknek 
pártolásra ajánlják. Az előlizetési és egyéb 
pénzek : „Fogadó“ kiadóhivatala Buda­
pest. Vili., Rákóci-ut 13. küldendők.

Egy vendeglösné ünnepélye. R itk a  szép  ünnepély 
fo lyt 1c m á ic iu s 15-t n a  T o ln am e gyei öcsényh en , 
özv. F ra n kfurte r Á rm inn é vrndéglösr.é házában. 
U g yaru s ezen a napon múlott ö lve n  éve, hogy 
Fra n kfu rte m é ezen Uz'etét átvette és abban meg­
szakítás n élkül m űködött. A  d e ié k  uiasszony külön­
ben ed d ig  68 évet töltött ezen a p ályán mint ven- 
déglösné s d a cá 'a  szép é s  tekin télye s korán ak, ftiss 
életerő  és egészségnek örvend, 8 két leánya mellett, 
a k ik  az üzletet vezetik , még; ma is  te lje s ít i a ven­
déglős! h ivatást, A  r itk a  szép alkalom  kapcsán nem ­
csa k  a hozzátartozók, hanem a község lakossága is 
szeretettel ünnepelték a  népszerű vendéglősnél és 
ig az sz ivö l k ívá n tá k , h ogy öcs n y i vendéglősségének 
gyém ánt korát is  hasonló jó  és fr iss eiö b e n  érje 
meg. U gyanezt k ívá n ju k  m i is.

Büntetések a bornyilvántartas és a bortör­
vény kivonatai miatt. A „Fogadóban” szám­
talanszor állt figyelmeztetés arra nézve, 
hogy a vendéglősök bornyilvántartást 
vezetni és a bortörvény fontosabb ren­
delkezéseit kifüggeszteni törvény kö­
telezi. Tehát ne mulasszák el ezeket az 
intézkedéseket betartani, mert ellenkező 
esetben jelentékeny összegeket kilévő 
pénzbüntetésnek lesznek kitéve. Ismétel­
jük, ezt a figyelmeztetést többszőr közöl­
tük s nemcsak e lapokban hanem az 
előző években megjeleni „Vendéglősök 
Naptára* szakkiadványainkban is. ám a 
legtöbben mibe se vették ezeket u figyel­
meztetéseket. sőt igen sokan el sem olvas­
ták. vagy ha nagyjából át is futották, ugv 
tekintették, mintha azt mi a saját kedv­
telésünkért és nem a szakközönségünk 
érdekében irtuk volna. A kérdés ily 
könnyedén való vételének pedig végre 
is az lett a következménye, hogy akik 
a bornyilvántartás vezetését és a bor­
törvény kivonatainak kifüggesztését el­
mulasztották. 60 és 100 korona bünteté­
sekben marasztalták el. Kzek a büntetések 
azonban előbb csak szórványosan, mig 
később mind többször lordultak elő s 
most, vagyis ezidőszerint pedig szinte se- 
regesen panaszkodnak a büntetések miatt. 
Ezek a panaszok természetesen csak pa­
naszok maradnak, mert azokon segíteni 
már nem lehetséges; legfeljebb arra le­
hetnek alkalmasak, hogy a többi kartár­
sakat — akik lentieket elmulasztották 
figyelmeztessék a törvényes kötelmek be-

| tartására vagyis arra. hogy a bornyilván- 
| tartás vezetése és a bortörvény fontosabb 

részei kifüggesztésére vonatkozó intézke- 
I dést. azok, akik még ezt nem cseleked­

t é l  haladéktalanul tegyék meg.
Borvasarlók figyelmébe A  múlt é s  az előző évben 

tudvalé vőén igen so k  helyen nagyon rosszu l fizetett 
a szőlőterm és, am i aztán a jó  borok iránti nagyobb 
keresletet vonta m aga után. A z ism ert „V iso n tái és 
m átrahegyalja i szölö lelep ek borért, r. t. ig azgatósá­
gát is  ez indította arra , hogy a  régi évjáratok féltve 
őrzött k in cseit forgalom ba hozza. A Visontam átra 
bortermelő társ. szölötele pein  különben a m últ évi 
termés is  jó l beütött, é s  ezt fentiekkel ezúttal is  a 
t. b orvásárló vendéglősök figyelm ébe a já n lju k .

Állami borpince a tokajhegyaljai boroknak. 
A töldmivelési kormány pár évvel ezelőtt 
elhatározta, hogy a hazai borértékesítés 
biztosítása céljából az ország jelentősebb 
borvidékein borközraktárt vagyis - köz­
pincéket létesít. A terv kiviteléhez már 
Serényi Kóla minisztersége alatt hozzá­
foglak. mig ezidőszerint már ott tarlónak, 
hogy bárom és pedig a sátoraljaújhelyi, 
badacsonyi és dicsőszentmártoni készen, 
a miskolci, beregszászi, bihardiószegi, mé­
nesi közpincék pedig építés és berende­
zés alatt állanak. A borgazdaság szem­
pontjából fontos célt szolgáló ezen intéz­
mények közül az első. — és tán legfon­
tosabbik — u sátoraljaújhelyi közpincét 
április 19-én nyitották meg ünnepélyesen. 
Hogy az állami közpince a tokajbornak 
nemcsak alászállott jóliirél emelni, ha­
nem értékesítését is biztosítani lógja. — 
az bizton várható.

Kitűnő es mégis olcsó fehérnemű. A fogadós-, ven- 
| döglős és kávés-iparhoz tartozóknak fontos érde- 
i kük, hogy fehérnem ű szükségletüket Deulsch Ferenc 

Budapet, IV .,  M uzcum -körut 10) a hazai fegadósok 
és vendéglősök ism ert szállító ja  áruházában ig yekez­
zenek m e gren de ld, m ert eféle szükségletüket kar- 
tá rsaink előnyösebben sehol sem szerezhetik be.

A protestáns hitközség egy uj vendéglő 
ellen. A IV. kér. Elöljáróság a székes- 
fővárosnak a vendéglők és kocsmákról 
szóló szabályrendelete tiltó rendelkezése 
dacára a Sütő-ulcában a piolesláns isko­
lától 8 méternyi távolságban egy vendég­
lőt engedélyezett. A Deák-téri ág. ev. 
hitközség április 19-én tartott évi köz­
gyűlésen, a hitközségi ügyek letárgyalása 
után az elnök bejelentette, hogy Pósch 
Gyula hitközségi tag Írásban indítványt 
nyújtott be. hogy a közgyűlés a lent em­
lített szabályellenes vendéglő sürgős el­
helyezése miatt lépéseket tegyen. Skrabún 
F. mint vendéglős és hitközségi tag fel­
szólalt és az indítvány elfogadását ajánlta 
annál is inkább, mert a hatóság más 
kerületekben az említett szabályrendele­
tet a legszigorúbban végrehajtja- A 
közgyűlés az indítványt egyhangúlag el­
fogadta és utasította a főjegyzőt, hogy ilyen 
értelemben járjon el az illetékes hatóság­
nál. Az eset kapcsán mint jellemző dol­
got emlifjük meg. hogy a lenti vendéglőt 
Eberhardt Ferenc nevű vendéglős létesí­
tette. közeli szomszédságában annak az 
Eberhardt Gy-nak. akinek üzletét nem 
rég adta el. Tehát most ennek a nyakára 
nyitotta ezt a vendéglőjét, talán bizony 
bála lejében, hogy volt vendéglőjét sike­
rült annak a másik Kberhardtnak eladnia.

Mundus. az egyesült h ajlított fa h uto ig yárak rt- a 
le g'é gib b  bútorgyárak eg yike, m elynek gyártm ányai 
a fogadós, vendéglős és kávés szakkörökben is  
igen elterjed tek és kedveltek. A  jón evü cég h ird e­
téseire itt  is  fö lh ívjuk t. o lvasó ink figyelm ét.

Itelet a Baumann-fele ovaüek-ügyben. Bau- 
mann Károly volt Andrássv-uti kávést 
4 - 1 és összesen nyolc ezer korona lő- 
pincéri óvadék elsikkasztásn miatt két- 
hónapi fogházbüntetésre Ítélte a törvény­
szék. Az. áldozatok, akik exisztenciájuk 
lőfeltételét vesztették el : Gvurcsik János 
és Schenk V. főpincérek. Erről az ügy­
ről különben már többször irtunk, s egyik 
utóbbi közlésünkben azt is megemlítet­

tük, hogy a kávésipartársulat elnöke és 
helyközvetitőjét mint szakértőket hallgat­
ták ki s ezek azt .szakvéleményezték*, 
hogy a pesti kávésok fölhasználják az 
óvadékot s igv a főpincéri óvadék nem 
is óvadék, hanem kölcsön ügy. A Fogadó 
a kávés ipartársulal elnökének iWeingru- 
ber J.) és alkalmazottjának tVas S.) erről 
a szomorú szerepléséről elmondta a vé­
leményét. és a bíróság úgy ítélt, amint a 
Fogadó véleménye szólt. Az óvadékot 
óvadéknak vette s aki löl- és elhasználta, 
mint óvadéksikkasztót marasztalta el. Az 
Ítélet ellen az. elitéit fölebbezett.

Szerencsés ad.isság. , Vagy ha a vendén sors­
jeggyel fizet'. A  n ag yváradi F e k e te  sa s k á v é h is  fö- 
p incérének. Akossi/  Im rének, átadott eg y félsor s- 
JFBy*1 a i  eg yik  tartozó vendége. „Itt van  kedves 
A k o ssy u r ez a sorsjegy, am i az egész vagyonom 
sajnos a tartozásom két szerte több, m int ennek 
értéke, am iből azonban én egy fityínget se tudok 
fizetni, bárha ezt tenni m indenképen szeretném 
fogadja hát el ezt a sorsjegyet az adósság fejé ben, 
és én meg írást is  adok röía. hogy a 10  va gy 100 
ezer korona nyereségből eg y fillé rre  se szám ítok ' — 
íg y  szólt a derék a dó s és aztán elutazott A m e ri­
k áb a Ákossv p edig megtartotta s  m iután az első 
m ásodik húzáson nyert 600 és 5UU koronát, m eg is 
újította a sorsjegyet, am elyet aztán ha-m adszoi 
húszezer k oronával húztak k i. Mikor a  várad i föpin- 
cérek A k o ssy  esetéről értesültek, m integy ö nkény- 
télén is  a több ezrekre menő adósságot tartalm azó 
tá lc á ik b a  pillantottak s  elgondolták, h ogy nem éjien 
voln a bolondság, ba eg yik -m á sik  adósu k oíyan 
A k o ssy-fé le  Borheggyel kvittelné le  tartozását

Nemzetközi bor- és pincegazdasági kiállí­
tás, mely e hóra volt tervezve, május hű 
'jfi-án lesz megnyitva. A kiállítók oly tö­
megesen jelentkeztek, hogy helyszűke 
miatt egy részét már vissza kellett utasí­
tani. A kiállítás nemcsak nagyszerű látvá­
nyosság lesz. hanem mindenkire nézve 
tanulságos, mert szemléltetve fogja oktatni 
a nézőt a borok technikai kezelésére. 
Egyben tájékozásul is fog szolgálni a ki­
állítás arra is. hogy a megtelelő szőlő- és 
borgazdasági szükségleteket honnan lehet 
beszerezni.

GVÁSZR0VAT. — Oberniy K á ro ly  szekszárdi foga 
dós. a  »Tolnam egyei vendéglősök egyesülete* elnöke 
c  hónap 10-én Ml éves koráb an elhalálozott. A nagy 
tisztelet é s  közbecsülésben á llt  O b ernig  tem etése 
á p r il is  12 -én  történt, a  közönség nagy és m egille - 
tődő részvéte m ellett. A  vendéglős ipartásulat tag­
ja i elnökük végtisztességén testüle tileg vettek részt. 
H a lá lá t m egtört özvegye, gyerm ekei és k iterjedt 
rokonság gyászolják.

Szalber fa jo s , a  főpincéri karn ak k iv iló  képzett­
ségű és in tellig en s tagja, hosszú id őn át volt orso- 
vai főp in céi, elhalálozott. E lh un yta t özvegye és két 
gyerm eke gyászolják.

Kiss Ernő  n ag ykan izsai ism ert fogadóst és nejét 
m ély gyászba döntötte L a jo s  fiacskájukn ak e l­
vesztése. A z ártatlanságot e hónap 2 1 -é n  törte le 
a  gyászos enyészet keze Tem etése á p rilis  28-án 
történt igen nag y részvét mellett. Angyal k ellett az 
Égnek.

Szécsi A n d rás fővárosi vendéglőst fá jdalm as csa­
pás érte, nejének elhun ytával, a k i e hónap 16-án 
40 éves korában költözött e l az élő k  so rib ó l. Az 
e lhun yt ve ndéglősnél á p r ilis  20-á n  tem ették e l igen 
nagy részvét mellett.

Á ld ás é s  béke p oraikra.

LA PZÁ R Á S UTÁN.

A Horvát-Szlavonorszagi vendéglősök 
tüntető nagygyűlésé.

(Saját tudósítónktól.!
Zágráb, 11114 á p r il is  hó 26.

Impozáns módon vonultak tel Horvát- 
Szlavonország vendéglősei és kocsmárosai 
mai tiltakozó nagygyűlésre, mely a nem­
zeti tornacsarnok termében tartatott. 52 já­
rásból közel 6000 vendéglős és kocsmáros 
volt együtt ez alkalommal, hogy a vasár­
napi munkaszünetről szóló törvényterve­
zete azon intézkedései ellen, melyek az 
italmérési iparra vonatkoznak, demonstrál­
jon. A tiltakozó nagygyűlésen megjelent 
az Országos vendéglős egyesület, a Szé­
kesfővárosi vendéglős és kocsmárosok
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ipartársulata és a Budapest Duna jobbparti 
szállodás és vendéglős iparlársulat kül­
döttei névszerint Hajós Károly elnök. 
C.sengey Sándor nlelnök. Fehér Sándor. 
Kuli István, Prinz István, dr. (iyenes Manó 
ügyész. Szűcs Béla és Pósch Gyula. A 
számos sürgöny között, melyek ez alka­
lommal a horvát-szlavon szövetség elnök­
ségéhez érkeztek, volt a ceglédi vendéglős 
ipartársulaté és a „Fogadó* szerkesztő­
ségé is.

A tüntető gyűlés résztvevői 10 órakor 
sorakoztak a Nikolicéva ulicában és négyes 
sorokban vonultak a gyűlés színhelyére, 
a Szokol terembe Az óriási méretű terem 
s karzat oly annyira megtellett. hogy né­
hány száz vendéglős nem fért már be 
és azok kívülről figyelték a gyűlés le­
folyását.

Pont 11 órakor nyitották meg a nagy­
gyűlést. Alexander Sándor kir. tanácsos, 
az ipar és kereskedelmi kamara elnöke 
a tiltakozó nagygyűlés tagjait üdvözölte, 
melynek utána Schmidl Ferenc szövetségi 
elnök nyitotta meg a tanácskozást, f ’d- 
vözli a hatóság megjelent képviselőit, a 
jelenlevő országgyűlési képviselőket és a 
megjelent magyar vendégeket. A rendőr­
séget dr. Séták G. rendőrkapitány kép­
viselte. A gyűlésen a következő képviselők 
vetlek részt. dr. Popovics Dusán, dr Pó­
lyák Ferenc, dr Paskejivic Peroslav. 
Persic Iván és dr. Hinkovics Hinko. Az 
elnök ismerteti a gyűlés összehívási okát. 
rámutat azokra a veszélyekre, melyek az 
ilalmérési ipart fenyegetik. Ha a szóban- 
forgó tervezet törvénnyé válik, az ital­
mérési ipar tönkre megy, a kocsmárosok 
pedig teljes koldusbotra jutnak. Átadja a 
szót Pavlekovic Zrecko szövetségi titkár­
nak. a tárgy előadójának.

Pavlekovic mástélórás beszédben bírálta 
a törvénytervezetet. Kiemeli a vendéglős- I 
ipar fontosságát és előadja, hogy a ven- j 
déglős- ipart különösen három szempontból 
fogja az előadás keretében bírálni és 
pedig kulturális, sociális és financiális 
szempontból A vendéglőket a kormány 
a kibocsátott törvénytervezet értelmében 
— noha burkoltan - vasárnap le akarja 
záratni: ez a rendszabály sok ezer meg 
ezer vendéglőst az existenciájálől losz­
taná meg. A beterjesztett határozati javaslat 
a sérelmek felsorolása mellett kimondja. ; 
hogy abban az esetben, ha a kormány 
a vendéglősök és kocsmárosok kivánsá- j 
gait figyelembe vem venné, sztrájkba lép­
nek. Egyszerűen bezárják az üzletüket, j 
Az elfogadott határozati javaslatot a bán- I 
nak személyesen akarták átadni: azonban i 
a bán távol volt Rosszmájú emberek 
azt állítják, hogy éppen azért volt távol. I 
hogy ne kelljen a nagy küldöttséget fo­
gadnia.

Felszólalt még a magyar Országos Ven­
déglős Egyesület titkára: Szűcs Béla. dr. 
Popovics Dusán képviselő és dr. (iyenes 
Manó ügyész, aki egyben meghívta a 
Horvát-Szlavonországi Vendéglős-szövet­
séget a marosvásárhelyi kongresszusra.

A gyűlés után az összes jelenvoltak a 
városban tűntető körmenetel rendeztek. , 
A tömeg élén. közvetlen a zászló után a j 
magyar vendégek mentek egy csoportban.

Délután öt órakor a Horvát-Szlavon­
országi vendéglős szövetség elnöksége, 
valamint Hajós Károly az .Országos Ven­
déglős Egyesület elnöke, dr. (iyenes Manó 
ügyész és dr Popovics Dusán képviselőből 
álló küldöttség tisztelgett l'odrócy Aurél 
bánhelyettesnél, akit a küldöttség vezetője 
a határozati javaslat átadása kapcsán arra 
kért, hogy a bán a magyar kormánynál 
a törvénytervezet sérelmes intézkedései 
ellen emeljen szót. A bánhelyettes nem

volt ez ügyben tájékozva és telefon utján 
kérte a zágrábi kereskedelmi és iparka­
marának erre vonatkozó véleményét. A 
kamara a vendéglősök panaszait meg­
erősítette, sőt jelentette, hogy a kereske­
delemügyi minisztériumtól sürgöny utján 
kérte a törvénytervezet 14. <j-ának meg­
változtatását.

Dr. Popovics Dusán képviselő szintén 
méltányosnak találta a vendéglősök ké­
relmét s felkérte a bánhelyettest, hogy 
a báni kormány hivatalosan járjon el a 
tervezet megváltoztatása iránt. Fodrócy 
bánhelyeltes azt megígérte.

Ez után a horvát kartársak a magyar 
küldötteknek megmutatták a város összes 
nevezetességeit. Részletes tudósítást a jövő 
számunkban közlünk. —».

Budapest. A Budapesti kávés-ipartársulat 
április 28-án tartolta r. é. közgyűlését 
NVeingruber Ignác elnök lésével. Az elnöki 
megnyitó után Havas Nándor dr. titkár 
az évi jelentést terjesztette be. Jelentése 
szerint a múlt évi rossz gazdasági viszo­
nyok következtében a kávéházak adás­
vételében visszaesés állt be. s a múlt 
évben összesen két uj üzlet keletkezeti 
Szól a jelentés az ipari közigazgatásról, 
a munkáskérdésről, az ipartársulati mun­
kaközvetítőről. az ipartársulal szakirányú 
inasiskolájáról, azonkívül a munkások 
nyugdíjügyéről, a munkanélküliek támo­
gatásáról. a kávéházi alkalmazottak bal­
esetbiztosításáról s végül az ipartársulat 
belső ügyeiről. Az ipartársulat a jövő 
évben ünnepli fönnállásának századik 
évfordulóját. Ezt nagyobb ünnepséggel 
kívánják megülni s a költségekre tízezer 
koronát szavaztak meg. Ezután a válasz­
tásra tértek át Az elnökség a régi maradt, 
niig a választmányba hét. s a felügyelő bi­
zottságba öt uj tagot választottak. Az uj v. 
tagok közé került: Straus: Miksa és Pallai 
Miksa felügv. b.-tag. A kávésipartársulat 
közgyűlése után a budapesti kávésok szö­
vetsége tartotta közgyűlését Gárdonyi 
József elnöklésével. A választás során 
llrück Károly lelépő elnököt egyhangú­
lag tiszteletbeli elnökké s elnöknek Gár­
donyi J. volt alelnököt választották meg. 
A közgyűlésről a tagok a Royal-étterembe 
mentek társas vacsorára.

K r ó n i k á s  ve r s ek .
Divatos dal.

Törött fazék, ferde 
Habaró-kanál,
Az én babám hej, de 
Furcsa papagály'
Majd hanyatt esem, ha 
Szemem rávetem,
S a telkemet rajta 
Majd kinevetem.
Merthogy a ruhája 
Egy furcsa csoda 
Bö has, szűk mell s lába —
Egy bij-nyitoda:
Nyílik a stoknya lent,
Be- és kifelé.
Miközben vigan lejt 
A hUs lég belé.

F.z még semmi, hátjl 
Farka van neki,
S hogyha a szél ráfuj 
I.enge-!engeti. .  .
Mit látván kalapnak 
Seprő szárnyat —
Himbálnak mint tónak 
Seprüs nádai.

Hej, de csúf, de szörnyű 
Csúnya viselet . . .
S hányat látsz ily könnyű 
Eszű hölgyeket'
Kik ha föl s alá az 
Utcán lejtenek 
Vélnéd csupa szárnyas 
Bocik s tehenek . .

Balamber.

N Y  I L T  - T  E  R.

Vendéglői urak is  f f ip l ic ir  kartárialm 
ügyeimébe !

Schiller József nevű budapesti születésű csapos 
április 16-án belépett hozzánk mint csapos, s alig 
pár napi ittlére után, éjnek idején feltörte fiókomat 
és az ott talált összes pénzemmel megszökött, mig 
a munkakönyvét hátrahagyta. Kartársaimat és a t. 
üzlettulajdonos urakat figyelmeztetem, hogy ettől 
az egyéntől óvakodjanak én ha valahol jelentkezik, 
mint közönséges bclöiöt, juttassák a rendőrség

Nagykanizsa. 1914 ápr. 25.
Lőcs József

Korona-lovadé f&plncém.

Eladd a| amnihusz.
használatlan új szállodai omnibnsz
erős és könnyii-járatu. jutányosán IN I  k o r il l ir t

eladó. V arga L a jo s  vendéglős I 
M agyarkan izsa . 1 - 4

óvárosi vendéglősök *  kocsmárosok figyelméöe!
„Bornyiivantartasi könyvek" vezetésére helyszí­
nen ajánlkozik mérsékelt díjazás mellett J l l S Z k Ó
G é z a  Bpest, VII.. Damjanich-utca 30. 1—3

Nádpitak j i i i i f
Összes tartozékaival, úgymint: v e n d é g lő t 
s z á lló  é s  fü rd ő  berendezéssel együtt 
bérbeadó 1914. évadra Érdeklődök fordulja­
nak : R á t z k y  Á g o s to n  L ó is ya te le p ,

(Hunyad-vármegye).

P á ly á za ti h ird e té s .
Vidéki nagy városban, egyleti nyilvános

n a g y f o r g a lm u  é t te r e m
és kerthelyiség kiadó; bér nincs, csak a 
berendezési átvételhez 7 K ezei korona 
szükségeltetik. Feltételek megtudhatók :

Szabd János Budapest, ksiirlkal-nt 3.

Eladd poiynleddl.
Egy nj vas szaletli 18 meter hosszú és 5.25 meter
szeles punyvafedele olcsón eladó. IIintBliflIfl 
Ferenc kávéháuuiajdonos dana. 1 -3

Acetylén készülék
negyven lángra, alig használt 
gázcsövekkel és csillárokkal 
együtt olcsón eladó. — Cim:

Kaufmann F eren c  -  Esztergom i táb o r
u. p. Kenyermezö-major. 3 —3

j l W "  p rím a vétel.
Jól jövedelmező polgári vendéglő, étterem, 
kerthelyiség kuglizóval, 3 vendégszoba házzal 
együtt fontos családi ügyek miatt sürgősen 
eladó. Szükséges töke 40,1)00 (negyvenezer) 
korona Jelenlegi tulajdonos vagyont szerzett 
Cim a Fogadó kiadóhivatalban vagy bőveb­

bet szívességből
M atzner - O rien t kávéházban

minden délután */*2 '/,3-ig. 1 —5
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ÜZLETI HÍREINK.

Figyelmeztetés. Azon előfizetőinket, kik 
a „Fogadót- a megjelenés napján nem 
kapják meg. kérjük, szíveskedjenek a 
kiadóhivatalt egy levelező-lapon értesíteni.

Változás a Fogadónál. Lapunk t. előfizetőit,* külö­
nösen Zala, Somogy, Tolna és Baranyában, érte­
sítjük, hogy Snrgóth Kálmán, aki Idadóhivatali 
teendőket teljesített, a lap kötelékéből megvált. Volt 
kiadóhivatali tisztviselőnk ugyanis önállósítja ma­
gát s ezentúl mint vendéglős fog hivatást teljesíteni.

Ugyancsak kilépett az ideiglenes állást betöltő 
liakú  Lajos is, akinek működési köre Alsó-Vas 
és Zalára terjedt ki. Volt kiadóhivatali tisztviselő­
inknek természetesen az előfizetés felvételére vonat­
kozó jogosítványuk is megszűnt. Egyben jelent­
jük, hogy M ayer I Uniós volt erdélyi fogadós és 
kávés, mint kiadóhivatalt tisztviselő a Fogadó kö­

telékébe lépett.
Budapesten a Brisztol-fogadó igazgatói állá­

sát l'renreisz Antal. (Frenreisz István József- 
köruti vendéglős kartársunk fivérei fog laltáéi

JÓ uj-borok. A múlt évi rossz időjárás következ­
tében alig volt vidék, ahol jó bor termett volna. 
Kivételt képez a „Visontai és a Mitrahegyaljai 
Szőlötelcpek Borért ékesítő r.-társ.11, melynek uj 
borai minőség tekintetében még az eddigi termést 
is jóval fölülmúlják.

Ötátrafüreden Milrovátz Adolf fővárosi 
vendéglős knrtársunk nagy vendéglőjét 
Stcttner Dezső előnyösen ismeri latrai 
fogadós és vendéglős veüe át. A tátrai 
fürdők emez egyik legnagyobb éttermi 
üzletét Sleltner kartársunk e hónap 15-én 
nyitja meg.

Uj fővárosi nagyvendeglös. lítium Ferenc, 
püspökladányi vendéglős, mint előzőleg 
irtuk, az Oktogon-téren lévő l’rinill-iéle 
éttermei és sőrcsarnokot megvette, Baum 
kartársunk uj üzletét ápril 27-én vette ál 
saját kezelésébe.

Kisteteny es vidékének sörraktára, ibrángi
Lipót, la Budafoki-és környékbeli vendéglősök ipar- 
társulatának pártoló tagja- ezúton értesíti a Kis- és 
Nagytétény, Budafok és ezen községek vidékéhez 
tartozó összes vendéglős urakat, hogy •llészt’énysör- 
raktárát• modernül rendezte be. Kitűnő sörről és 
jó kiszolgálásról mindenkit biztosit. Vállalatit a kar- 
társak ügyeimébe és ióakaró pártfogásába ajánljuk. J

Reigl László vendéglője. Lőcsének ismert ! 
és népszerű fogadósa Reigl László. Kas- 
sán a Schalkház-fogadó éttermeit kibé- ‘ 
relte. Reigl barátunk uj üzletét ugyancsak 
egész ujan rendezte és saját kezelésébe 
e hónap elejével vette át és nyitotta meg.

Vdndeglö átvetek Budapesten a VII. kér.. 
Klauzál-utca 2. sz. alatti Bárány-télé ven­
déglőt Salznian F. kartársunk átvette és 
azl ujan alakítva és rendezve, e napok­
ban nyitotta meg.

Szekszardon a jóhimevü Fehér-féle ven- | 
déglőt megvette Reinhurdt József volt 
hőgvészi fogadós kartársunk. Az uj tulaj­
donos üzletéi a mai igényeknek megfe- I 
lefően átalakíttatta, egész ujan rendezte I 
be és ünnepélyesen a mull hó elejével 
nyitotta meg.

Szatmári hírek. M árkus Jettő  előnyösen is­
mert kartársurk a régi jónevü Korona-kávéháznt 
megvette s azt teljesen ujan renoválta és modernül 
rendezte be. Az ünnepélyes megnyitás ápril 26-án 
történt. Sok szerencsét

A  Saantosom lévő katonai uszoda vendéglői kert­
helyiségeket átvette SzÜSZ Mór, a Pannonia-étterem 
volt föpincéic. Az ünnepélyes megnyitás május 1-én 
történik. Sikert kívánunk vállalkozásához.

V j kávé ház  al nyitott Éried Ferenc a Balkány- 
utca sarkán. Uj üzletét Fried kai társunk a mai igé­
nyeknek megfelelő ízléses berendezéssel szerelte föl.

Rosner János ismert kartársunk a IV.. Veres 
Pálné-utca 41. sz. alatt lévő Hajba-féle ven­
déglőt megvette, amelyet ujan renoválva áp­
rilis 15-én veit át és nyitott meg ünnepélye­
sen. A m egnyitáson a Székesfőv vendéglős 
ipartársulat tagjai, aznapi közgyűlésük után az 
elnökök vezetésével löbben  részt vettek s a 
kartársak nemcsak Rosner kollegájuk jó  borait, ,

M o d e m  k o n y h a g é p e k ,  
tűzh elyek, v ö rö s ré z  edények,
hiitö és fagyasztó készülékek, valamint
fagylaltgépek és jégszekrények,
teljes kon ih ib iriitd iiiiik  k if ik i i .  i n -  
kégli, i x i l l a l i  i i  Intim ek r é i i i r i .

M a ye r n e m e n  és H irsch le r
Budapest V I.. T e r é z - k M  4 8 ,

Teleim 167 66 állandó raktír Saját gyártmány

K épes-1 evelező lapok
(Anziksz-kártyák)

lény köp vagy ra|z után megrendelhetők:

Gerlach Ágoston-nál
Budapest, VII., Rózsa-utca 34. szám.

Eladó acttyliiD világító
Egy teljesen jó karban lévő, huszonöt lángra 
engedélyezett a c e t  jrle n -g é p  teljes fölszerelés­
sel — villanyvilágítás miatt — o'csón eladó, i—s

k  Moska Istvánná

Eladó jé ío rg a lie n  vendéglő.
A főváros közelében lévő s  nagy vasúti- és vil­
lamos-állomással rendelkező forgalmas község- ; 
ben, az állomás közvetlen közelében egy forgal- I 
más vendéglő, amelynek vendéglöhelyiségén 
kívül szép kerlhelyisége, négy szállószobája van 

vezetés hiánya miatt örökáion eladó. Eladási 
ára 200C0 (húszezer) korona. Cim a kiacóhiva- I 
falban 3 —3 •

P a p í r s z a l v é t a
1000 drbonként 4 .— Szállítja a F o g a d ó  k ö n y v  
n y o m d a  B u d a p e s t  S z e n t k ir á ly i-u t c a  Só.

Ela
&
ve
te
e

dó kocsma
entgutthardtol 3 4 kilométernyi tá- 
Iságra fekvő kocsma, — szatócsüzlet 

más vállalkozás miatt azonnal 
adó. Egy szép nagy konyhakert is 
rtozik hozzá. Cim a kiadóhivatalban.

fiz letvezeta
b á n teljese 
lenteg egyik 
vezetü miike
kiadóhivata

n jártas, több évi prakszissal — je- 
videki nagy szállodában mint üzlet-
dik -  állást változtatna. — Cime a 
bán. 2—3

. hanem a k itűnő gazdas&zony, Rosnerné ízletes 
l konyháját is alaposan megdicsérték.

Baján a Központi-tagadóban uj sörödé 
létesült, amelyet K ru u sz  Izsó volt szek­
szárdi vendéglős vett át. Krausz kartár­
sunk a szép csínnal berendezett uj ven­
déglőjét e hó elejével nyitja meg ünne­
pélyesen.

Schitter Vince jóhirnevü fővárosi ven­
déglős s a vendéglős mozgalmaknak 
ugyancsak egyik ismert harcosa, a Rozs­
nyói vasas-lürdő bérletét elnyerte. Schit­
ter kartársunk a lOrdói nagyvendéglőt 
egész ujan renoválja és rendezi be és 
ünnepélyesen e hónap közepén lógja 
megnyitani.

Marosvásárhelyen ■ „Székely-kioszk1* kirán­
duló vendéglőt ismert tulajdonosa. E ru ler  
Imre kartársunk az ünnepekben nyitotta meg. 
-  K iss  Kálmán uj fogadós kartársunk az 

ujan berendezett „Nap-fogadó* üzletét, amely­
ről előzőleg emlékeztünk meg. a mai napon 
vette át és nyitotta meg ünnepélyesen.

Nagykikindán a Városi-tagadót megvette 
Radő Ignác, volt szegedi ismert kávéház­
tulajdonos. Radó kartársunk uj üzle*?: ? 
mai modern igényeknek meglelelőe*. egész 
ujan és nagy kényelemmel rendezte be.

Diósgyőrön az „Arany-szarvas* vendéglőt 
K o llá r  N ándor, a miskolci Korona fogadó 
sörcsarnokának hosszú éveken át volt űrvéV 
főpincére megvette. Kollár kartirsunk  üzletét 
teljesen átalakítja, m odern berendezéssel látja 
el és e hónap első felében uj „Korona* 
címen fogja ünnepélyesen megnyitni. Vállal­
kozásához kívánunk sok sze ren csé t'

Kuti István előnyösen ismert fővárosi ven­
déglős az óbudai hajóállomásnál lévő üzletét 
egész ujan renoválta és rendezte és ünnepé­
lyesen május l-én  nyitja meg. Kuti kartársunk 
vendéglőjét a kiránduló közönség  is szívesen 
keresi föl.

Tordán a Vadásiküit-vendéglőt isméit tulajdon'>sa, 
Bt-dö József kartársunk, ki ezen üzletet ma 4 óve. 
1310 május l-én vette át, egész ujan renováltatta 
és rendezte be Bedö gazda jóhirü vendéglőjét kedv­
vel látogatja a közönség.

Csato Sándor előnyösen ismeri — volt 
Szabolcs-uleai vendéglős a VI. kér.. 
Szí -I.ászló-utca 2ti. sz. filatti Mike-léle 
vendéglői megvette. Lsató kartársunk uj 
üzlete jómenetét szakavatottsága. jó borai 
és konyhája biztosítja.

Moron a piac-téren lévő Pethő-léle ven­
déglőt S z a la g  Flórián jóhirnevü győrsza- 
badhegvi vendéglős vette g amelyet 
egész ujan renoválva e ho közepével 
nyitott meg ünnepélyesen. Szalay kartár­
sunkkal a móri kartársak egy derék har­
costársat nyerlek a vendéglős ügyek 
számára.

Bikszád-fiirdön a Gyógyítás nagyvendég löt tta -  
schal i Győző, ismert fővárosi natwendéglös, e hó 
elejével veszi át Wasehata kartársunk uj vendég­
lői üzletét, mint már említettük, modern felszere­
léssel látja el, úgy, hogy a kies fekvésű szatmár- 
megvei Bikszád-fürdő, elegáns vendéglőjével a hazai 
fürdők első sorában fog állni. Az ünnepélyes meg­
nyitás e hónap közepével történik.

Kása Géza jóhirnevü tóvárosi vendéglős 
a III.. Lajos-utca 33. sz. alatt egv szép 
és Ízlésesen berendezett vendéglőt létesí­
tett. s azt ünnepélyesen a mull hó közepén 
nvitotta meg. Kása kartársunk ismert szak­
avatottsága uj üzlete menetét máris biz­
tosította.

Szegedi paprika. Valódi édes nemes rózsapaprikát 
küld Horváth Ferenc paprikás. Szeget! amely pap­
rika kellemes izt és szép szint ad az ételnek. 5 kg-os 
postacsomag kg-kint 3 kor. 20 NI). Gulyás-(csípős) 
paprika kg-kint 2 kor 80 fill. Tessék próbarendelést 
tenni. Alapítva 1906. Árjegyzék és minta bérmentve.

Uj kávés. Szekszárdon a Royal-kávé- 
házat megvette S le in e r  Gyula tőpincér. 
Uj kávés kartársunk üzletét egész ujan 
renoválta s rendezte és ünnepélyesen a 
mull hó 15-én nyitotta meg. Sok sze­
rencsét !
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Bertha Gyula vendéglője. Fővárosi ven­
déglős kai unk egyik derék és rokon- 1 
szenves tagja. Herllia Gyula, a VII., J 
Aréná ul és Nagy János-utca sarkán lévő 
Andrássy-éllerroekel a városligetnek e j 
szép kiránduló-vendéglőjét átvette. Bertha 
barátunk uj s megfelelően átalakított és I 
rendezett vendéglői üzletét e hónap kö- j 
zepével nyitotta meg ünnepélyesen. |

Gyorszabadhegyen a Szalay-féle jóhirnevü 1 
vendéglőt líoroálh György vette át. Az I 
uj gazda egész ujan renoválta és rendezte 
ez alkalommal üzletét, amelyet saját ke- I 
zelésébe május 1-én vett át.

KERESTETNEK. T .  o lva só ink a t k érjük , hogy az 
a lá b b  keresett cím ek hollétét, kartársi szívességből, 
a m egtudni óh ajtók k a l egy le velezőlapon közöljék.

Htipfer Feren c, vo lt nagykároiyt vendéglős (1 9 1 2 — 
19 13 ) hollétét sz íveske djék tudatni — fontos ügyben 
— Szegedi Pincér-egylet Irodájával Szeged

Szabii G y u la  é s  Simon G erge ly, 1910-ben  Hévízen 
vo lt borfiuk, tudassák hollétüket egy le v.-lap on  Frtm  
L a jo s s a l. H tdash ollós, (V a s  ni.)

Csaba István pincér, bárhol van. jö jjö n  azonnal 
Debrecenbe. Mager V ilm o s  H u n yad i-u tca  20.

tiötcse P á l hollétét (m ost eg y éve C sa b á n , a  vasúti 
étterem ben volt) kéri tudatni Tandarg Ján os Szász­
régen, K a p usy-fogadó.

Kotrosits M ih á ly  kávéházi fö lszo lg áló  hollétét kéri 
egy I -la p on  tudatni Horváth P á l főpincér Zso ln a, 
Rém i-kávéh áz.

Molnár Ferenc volt Kgressy-uli vendég­
lős az V kér . Nádor-utca 32. sz. alatti • 
Heim-léle vendéglőt megvette. Molnár kar- ] 
társunk uj üzletét megfelelő újonnan re- < 
noválta s rendezte és ünnepélyesen e hó 
15-én nyitotta meg.

Herkuíesfiirdon a Barak- vendéglő bérle- ! 
tét Jurxnneoszkij Tivadar karánsebesi ven­
déglős. mig az Orfeum-vend églő bérletét j 
Laub (tábor nyerték el.

Családi öröm. Horváth V ikto r g yő ri vendéglős 1 
kartá rsu n ka t kedves neje egy derék csin o s fiú va l J 
ajándékozta meg. A z u j honpolgárt Im rére kereszteltek.

Kovács ianos fővárosi vendéglős a VII.. 
Hegedűs Sándor-utca 18. sz. alatt egy 
csinos berendezésű bormérést nyitott.

Lakás- es helyváltozas-ukut jelentő tiszt, 
pincér-előfizetőinket kérjük, hogy volt | 
alkalmaztatásuk vagy lakhelyüket szintén 
szíveskedjenek megírni. Fogadó kiadó- ! 
hivatala. Budapest. Bákóci-ut 13.

HELYVÁLTOZÁSOK -  Varga G yu la  a  hátasxék. 
vasúti vendéglő I., I I .  oszt. étt. top. állását foglalta 
el. Csóka B éla Kolozsvárott az E u ió p a  kávéh áz > 
föp. á llá sá t tö ltötte be. P ied eálon  a va súti vendéglő 
top állá sá t Húsz L á sz ló  fog lalta  el. Szászrégenben 
a T a rd jr-é t terem  éth. és h ely. fp. á llá sa  Xémeth 
Ján os tö ltetre  he. Sovotng L a jo s  Te m e sváron  a 
Koronah erceg -fogadó föp  á llását fog lalta  el Farkas 
L a jo s  Cegléden a va súti vendéglő (III. o s z t  étt.) 
föp  á llá sá t töltötte be. Seper L a jo s  H arkányfürdön 
a R e h lin g-fog adö föp. á llá sá t fog lalta  e l Picsák 
G y u la  Szom bathelyen a K a szin ó -fo ga d ó  étterme föp. | 
á llá sá t töltötte be Hutlkug F.m il Lip tószentm iklóson 
a Korona fogadó föp  állá sá t fog lalta  el. Mórit: 
Albert N agybányán a K ö zp on li-fog adó föp állását 
fog lalta  el. Bognár Jenő Szom bathelyen a K irá ly - 
kávéház föp á llá sá t töltötte be Szatm áron a Ko 
rona-> á<éház föp. á llá sá t Kant D ezső  foglalta e'. i 
A  V ik tó r ia -fo g a d ó  é i u r m -  f i p  állását l.őtv  Samu 
töltötte be

Baranyában
egy h írneves, jó é s szép té li és n yá i n a g y - 
v e n d é g lő  (sórcsarnok és étterein) gyönyörűen 
berendezve — m ás vá lla la t m iatt és a k á r  házzal, | 
a ká r a n é lk ü l azonnal e ladó É v i s ö rf o g y  a s z  
t á a  : HOO hektoliter . b o rf o g y a s z t á s  « 350 I 
h ek to liter. t — 4

E G Y K Ö L -H A S R O L .
Vince rumeno . . .

— Pincei kirándulás- —
Az a lenti cim kérjük, egy kocsmáros- 

nótának vagy helyesebben : egy boros­
pince-dalnak az ismétlője (relrénje). Olt 
is logamzott — a hepe-hupás Budaioknak 
egy istenhátamögötti zugába beékelt ked­
ves borospince mélyében.

A tiolog története különben az. hogy a 
múlt héten lönt volt Pesten Zrecko Pavle- 
kovic, a zágrábi „Gostivniéárski I,ist“ ér­
demes és jó  magyaros „képű" szerkesz­
tője - beled magával. Zrecko kollegánk­
nak (ki a napokban azt a több ezernyi 
horvát vendéglőst Zágrábba toborozta egy 
nagy- tiltakozó gyűlésre) az „Országos 
Vendéglős Egyesület”-nél volt fontos dől- I 
guk (tárgyalták a vasárnapi kocsmazárás 1 
törvényét), mig a többi hat képviselőnek és 
tiskálisnak a parlamentben vagy a kúriá­
nál volt teendőjük. Ebéd alkalmával azon- ( 
bán Keszey Vince Rákóci-uii vendéglős | 
meginvitálta a kompániát a budaioki bo­
ros pincéjébe egy kis — borkóstolóra, 
és igv megegyeztek a krabot-testvérek, 
hogy a kirándulás alkalmával találkoz­
nak. A kirándulásban részt vettek lentie- I 
ken kívül: Relly de Tóth Aurél, dr Csiz- 
macsia. a német kocsmáros lap szerkesz­
tője meg a Fogadó szerkesztője, l'tóbbi 
ugyan csak azért rándult ki. hogy Legyen 
aki ügyeljen a borkóstolókra, hogy azok 
a mulatság végével nehogy valahogy el- 
keleböláljanak Riatorbágy leié Buda­
pest helyett. (Ami ezen a tájon és ilyen 
alkalommal nem éppen ritkaság).

Keszey gazda persze előre ment s gaz­
dag uzsonnával várta az előkelő társa­
ságot Majd az evészet végével főltörle 
hordóit s kóstoltatta a jobbnál jobb bo­
rocskákat. A pompás boroktól különösen 
el voltak ragadva a horvátok, akik egy­
ben szent fogadást is tettek, hogy otthon 
tüzes agitációt fognak kifejteni és azon 
lesznek, hogy Horvátország valamennyi 
kocsmárosa a testvér Magyarhonbun sze­
rezze be borszükségletét. (No lám. így 
válik fontos közgazdasági tényezővé egy 
egyszerű pincei kirándulás).

Közben pedig Zrecko Pavlekovic (ki 
mellesleg ismert horvát poéta) a jó bor 
és a pattogó magyar dalok hatása alatt 
egy bájos versdanát rögtönzött és rázen­
dítette :

Sad zbogom ailcru 
I  p ivo  pilzneru,
D a  bude b o lje  v ic,
Je p ije m  s livo v ic  . .
H e j V in ce , V in ce , V in c e  co,
V in c e  rum eno . . . H e j sat sat.

A dalocska zengett, csattogott még a 
.Hej élei, élet, élet — ez rím a gyöngy* 

é/cf”-nél is jobban) s a nólások arcán 
(persze lujla mind) az öröm- és jókedv­
nek lángja égett. Keszey gazda pétiig bol­
dog volt. hogy borai ily pompás dalra 
é-. jó kedvre hangolják a lársaságoL A

Eladó om nibusz.
N yolc szem élyre szóló s  jó k a rb a n  lé vő 

keveset haszná't 0  nnibusz (Társas kocsi I 
igen olcsón eladó. J á r t u k  l * r « l j  k o cs i- 

gyá rid n á l lio n fe a tfe a lj. 1  5

I k o s io io k  végűi a n n y i r a  ueiemeiegeuicK, 
hogy egyeseket, igy dr. Sumicko és Brenáró 
képviselő és a kaproncai lőkántor urat. 
szinte művészet volt a pince mélyéből 
nap azaz : holdvilágra csalni. Keszey az­
tán megnyomott egy gombot s a szom­
szédos Törley-gyár. nagy előzékenyen 

| átküldte két ' autóját: ezek aztán pár 
| pillanat alatt beröpitellék Pestre a társa- 
I ság jókedvű tagjait, akik persze még itt 
| se feledték el. hogy : Vince rumeno . . .

Vendégségben.
A zsidó vallásuaknál szokás, hogy a gazdag 

ember a szegényebbet sabeszre meghívja. így 
a gazdag ürünberg is meghívott egy szegény 
zsidót szombatra. A meghívást a szegény 
zsidó köszönettel fogadta és elvitte magaval 
a vejéf is. Mikor pedig a gazdagon terített 
asztalnál meglátja a két vendéget a házigazda, 
oda szól a szegény zsidónak:

— Hallod-e barátom, én téged meghívta­
lak. de ki az a fiatalember és mért van ő 
itt. mikor én ót nem hívtam meg •

— Az a fiatal ember — szól a szegény 
zsidó az én vöm és azért hoztam el ma­
gammal. mert a mikor a leányomat elvette.

1 kosztol ígértem neki.
Ha kifogy a puskapor.

Lopóchy marosházi borkereskedő a 
marosgáti uj kocsmároshoz igyekezett 
menni, persze csak úgy, gyalogszerrel. 
Hogy azonban célhoz előbb jusson, a 
görgényi erdőn vágott keresztül. Amint 
az erdő középtájára érT elébe toppan egy 
zsivány és rárival:

— Add át minden kincsedet, mert kü­
lönben halál fia vagy!

No jól van, t. zsivány ur. odaadom 
minden pénzemet, csak ne lármázzon 
olyan nagyon. Azonban kedves rabló ur, 
ön tudja, hogy én aféle kalmár-léle ember 

j vagyok és ha otthon azt logom mondani, 
I hogy engem kiraboltuk, nem hiszik el. 
! hanem följelentenek és engem befognak 
! csukni, merthogy az ilyen kalmárok nem- 
í  csak a maguk, hanem a mások vagyo- 
■ náért is felelősek. Hogy azonban ez ne 

történhessen meg. legyen szives a kabá­
tomat keresztül lőni.

Ezzel már ki is feszítette a kabátja 
egyik szárnyát, amelyet a zsivány szives 
készséggel átlőtt — Na most ezt a fe­
lét ! tartotta a kereskedő. Azt is át­
lőtte. Na most a kalapomat! — Át­
lőtte. Na még a mellényemet i s !

— Oltó. t. kalmár ur. csakhogy nekem 
már nincsen több töltényem ! — szólt a 
rabló.

Micsoda'.' nincsen magának több 
| puskapora?! - akkor nekem sincs pén- 
I zetn. így szólt nevetve Lopóchy ur Majd 

biztonság okáért a zsivány ur üres pisz- 
• tolyát elvette és nyugodtan folytatta útját.

Egy nagyobi) szabású
v e n d é g lő , berendezett mozgóval -  tízezer 
la kosú városban, hol cuk o rg yá r is  van, sxak- 
értcl«-m hiánya m iatt 6 — 10  évre bérbeadó, 
esetle g házzal együtt is  megvehető. Átvétel­
hez áOOU k or. szükséges Bővebbet :

Z a k a r  J á n o s  Sarkad
(B u d a p e st-ve n d é g lő i 3 —3
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flerzk a , H alász és B erber j S
Vas- és rézbutorgyár o Alapittatott: 1886.

BUDAPEST, V., Lipót-körut 8 —10.

p e c i a I i s t á k szálloda, kávéház, vendéglő 
b e r e n d e z é s e k b e n  

Elvállalunk kompletté s z á l l o d a i  berendezéseket 
k e d v e z ő  f i z e t é s i  f e l t é t e l e k k e l .  :: : 
----------  Költségvetés-árjegyzék ingyen. ----------

SZERKESZTŐI ÜZENETEK

Két érdeklődő. Hogy mért mozognak a fenye­
gető veszély ellen az összes Horvát szlavonországi 
vendéglősök és nálunk nem V arra könnyű a fele­
let. Mert ezek tőrödnek a saját ügyeikkel is és 
szervezkednek, áldoznak és erősítik országos egye­
sületüket és mert az oltani magasabb körök és 
vezető politikusok is törődnek a vendéglősükkel 
és nemzeti ügye csinálnak az ő ügyükből. Nálunk 
pedig sem az egyik, sem a másik nincs meg. 
Ez az oka. És ez meglehetős és bőséges anya­
got nyújt a gondolkodásra és a tanulságra.
K—s. F. Mind a két naptárt elküldtük A „vendéglői 
szakácskönyv" csak szeptember felé fog elkészülni. 
Rendelt példányokat jegyzékbe vettük Cs. I. 
Sárvár. Kívánt tájékozást mát számunk „Kül. Köz­
lemények" rovatában hozott hírből megtudhatja 
Május 24-én lesz. Üdvözlet. -  Vasúti. Nem lehet 
ilyesmit előre megtudni, mert erre vonatkozólag 
sem az igazgatóság, sem egy vidéki üzletvezetődig 
mit sem árul el Ez az ügy „üzleti titok"-ként van 
kezelve. — Nem vállalkozunk a dologra még szíves­
ségből sem és antu kevésbé pénzért --  A kiadó­
hivatal teendői körébe tartozik. Fozónó. Az igazi 
jó eiöt megfizetik Ha csak kezdő és megfelelő 
gyakorlattal nem rendelkezik, - nem ajánljuk csak 
úgy „próbálóméra Pestre jönni. A naptárt a kiadó- ' 
hivatal elküldte. N. F. H.-fürdő. Szives érterilé- I 
sét itt is köszönjük. Említett pályázati hirdetményt j 
„U. G. Z." című szaklapunkban hoztuk, arra való | 
tekintettel, hogv a kérvények benyújtási ideje már 
április 30-án esedékes volt. Egyéb közlések jöttek. 
Szives üdv! L. B. Pozsony. Lehet, hogy meg van. j 
de három példányért egy négy év előtti kiadásnak , 
az összes példányát nem bolygatja meg a kiadó- j 
hivatal. Tessék az egész évre szóló számokat meg­
rendelni. Nagyvárosi pincér. Ha a fönöknö nyu- i 
godtan végighallgat a a szakácsnőnek azokat az | 
inkáhb durva sérlésnek, mint Ízléstelennek minősít- i 
hető szavait, amelyek a pincéri foglalkozástól min- | 
den tisztességet megvontak s ezt a legutolsó Iparos- 1 
segéden is alul állították, - akkor ön  teljesen 
föloldva érezheti magát a sértés alól. Merthogy | 
elsősorban a konyha rendjére felügyelő fönöknőnek 1 
kellett volna érintve érezni magát ama mélyen le- I 
alázni akaró szavak által, tekintve hogy az ó férje 
is pincér volt, sőt mint ilyen is vette el. Hogy erre I

Jól menő
s z á l l o d a ,  v e n d é g l ő  é s  k á v é h á z i  
I x l l t  i l l ik  f i r u l a i  viliki tarosban. 10 szoba 
felszereléssel slb. vendéglői és kávéházi berende­
zéssel — más vállalat miatt — nagyon jutányos 
árért 2101 k ir ín i  l l llir  Ir tik ir t eladó és 
azonnal átvehető. Házbér 4000 korona, üzletért 

l l l lp i l i r t  -  nem kell fizetni. Még ötéves 
szerződés van. Cím a kiadóhivatalban 2--4

To rm a ;. nemes édes, bosszú vastag gyökerekben 
1 100 kg. 24 kor., 50 kg. 12 kor., 25 kg. 

6 kor Alsó Mislye állomásra szállítva, 
xsái iáimban. Kémény Miklós. Garbóc-Bogdány. 3—3

elfelejtett gondolni t. asszonya, ez abból látszik, 
hogy a szakácsnő indokolatlan és durva kifakadá- 
sát még inkább helyeselte. Hát ezl igen helytelenül 
cselekedte. Egyéb eljárási nem ajánlunk. — D. H.- 
vásárhely. Ilyen ajánlatot sein az uj sórgvár, sem 
egy másik vállalat nem fog senkinek tenni. Meg­
hallgatni. tán meghallgatja, ha ugyan ezeket sze­
mélyesen és szóval fogja előterjeszteni. Kocs- 
maros. Kérdéses borkczelési kérdésekkel az 1912. I 
és 13-iki V. naptárak foglalkoznak. Az utóbbi nap­
tar kiadvány elküldetett. Üdv! B. D s. Nemcsak 
az ön közlése, hanem még a mi dolgainkból is több 
kimaradt. A jövő számban hozzuk Üdv! S R. 
Temesvár. Sorait figyelembe vettük s adott esetben 

ami bár ritka értesítjük. Üdvözlet

-zakerö ipincer), kinek neje is k itű n ő  g a z d -  
a s s z o n y  s hasonló állásban alkalmazva mar volt. 
— keresnek megfelelő alkalmaztatást. Fürdőre is 
elmennek, i< Uadék nincs). Szives megkeresések

K .L . Temesvár, VároslÉ-iitca 7.

Budapest, VII., Rákoci-ut 42. sz.
Kávéháztulajdonos: V ili i  l l l l i r .

Modernül berendezett kávéház (négy 
tekeasztallal és mellékhelyiségekkel) 
a főváros kellő közepén a Nemzeti 
színház (volt Népszínház) átellenében.

keresztény vendéglőst keresek a késmárki 
V á ro s i  n a g yfo g a d ó  „ é tt e rm é n e k 11
vezetésére Konyha, étterem teljesen föl van 
szerelve. Átadás igen előnyös feltételek mel­

lett. Értekezni lehet ugyanott

Prófétához címzett „ S ö r -  
c s a r n o k  a é t ­
t e r e m "  bérbe 
vagy kezelésbe 

azonnal kiadó. Bővebb felvilágosítást nyújt

Szuvajdzsits Obrád tulajdor

D u n án tú l nagyobb városában cgv cd ü l á lló

Nagy mulató
é* kivéház, Kerthelyiség. 9 szobából álló szálló, 

a  v á ro s  k ö z p o n tjáb an  
10 évre bérbeadó. — Cím a kiadóhivatalban.

I L O N A "f f
A r t é z i a  á s v á n y v í z .

Bori, étvágyat, kedvel javít Gyomorrontást, bút, 
haragot elháriL Házhoz szállítja

„ A R T É Z IA * *  R . - T .  B U D A P E S T .
T E L E F O N  60 7 2.

M agyar Paizs.
h""' irrniéúl rta „rílcmei

terjera! minden térén — Évi dSluetoi íi> 4 ka 
róna ,ol.l. iapi. SrerkeMiik Sörbély GySrg;

r, Heredik Lajo. Z.u.*rr..eí<.n

S zom bathelyi Újság. pi*

Állandó borvasar. k?rfa,*ai.:------------------------------  mar. kiknek knüno
móri borra van szükségük, ezúton is felké­
rem. hogy forduljanak hozzám teljes biza­
lommal. Kollegiá is tis telette! MóríFejér- 

megye i Stoffer Mihály vendéglős.

Dunántúl egyik élénk és nagyforgalmu városában egy modern nagy fogadói üzlet 
szabadkézből örökáron eladó vagy hosszabb időre bérbeadó Bériét esetén a berendezés, 
— mely uj és modern — becslés szerinti árban átveendő A nagykiterjedésü üzlethez tartoznak: 
Egy nagy polgári Ivó, — etterem-káveház. - iparoskor, melynek H00, az „Olthon" kör, melynek 
200 tagja van; — nagyszabású szaletli, födött tekepálya s á szaletliból kiindulva egy nagy és 
gyönyörű befásitott kerthelyiség; nagykonyha mosókonyha kamra, jégverem. 3 szobás 
vendéglős-lakás, 2 személyzet-szoba, faház, sertésólak, majorságudvar és */, hold konyhákért 
A hátsó udvarra és a beltelekre külön kocsibejáró van. -  A fogadói (szállodai) részhez: 
12 modern berendezésű szoba — 2 kivételével mind 2 ágyas, fürdőszobák, villanyos 
vízvezetéki felhajtással -  a közönség részére egész nap használatban. (A városban egyéb 
gőz- és kádfürdő nincsen.) Az egész ház vízvezetékkel és fényes világítással van ellátva 
Az üzlet a huszárlaktanya és a gazdasági akadémia közelében van. Vételár teljes föl­
szereléssel együtt; százhatvanezer korona, melynek fele takarék- és sörgyári kölcsön, mely 
a vételkor átvehető. 5—6

Páratlan o lts i ajánlat
vászon és damaszt árukban

Kor. érték
— drhja 3.—
-  .  4 —

. 3  - 4 50

Szállodások ás vendéglős urak figyelmébe!
1000 drb lenvászon lepedő 220 150 
201X1 • Kárpáti • 230 15U
HUJU > nehéz damaszt abrosz 150 150
2000 « « » . 180 150 ------- ---- ő —
1500 » « * > 220 150 .. — > 5.50
3000 * * 12 szeméi;, es 300 150 — » 6.50
3600 tct. egész nehéz damast szalvetta 60 60 tet 6.- 7.50 
2000 > » > 70 70 > 10.—
60.0 dib kerti abrosz minden színben - • 3.—
3000 tct. dupla damast törülköző 60 120 tetja 12 -  
6000 drb szegélyes nagy párnahuzat — — — > 2.50
3500 .  » kis > ----------- . 1 5 0
2500 » • paplanhuzat 130 180 - — » 6
6500 tct vászon pohár és cdénytörlö tucatja 6 .—
1500 drb angol flanel! takaró 200 130— — — >6.- 7.—

IE D T S G I FERENC
••••• vászon és damast áruháza 
szállodások és vendéglősök szállítója

BUDAPEST, Vili., MUZEUM-KÖRUT 10. SZ.

ALAPÍTÁSI ÉV 1895. TELEFON 145—92.
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Felsdmagyarország egyik forgalmas
bői való elköltözés miatt azonnal eladó. Az üzletnek C P Ó S  
ital* é s  k o n y h a f o r g a lm a  van. nyáron pedig a 
Tátrát látogatói közönség majd mind megfordul benne. A fogadó 
20 szobája hangfogó ajtóval ellátva és modernül berendezve. 
Az üzlethez,2 p*r ló, omnibusz, két hintó s teljes felszerelés 
tartozik. É v i  b é r  6 0 0 0  k o r o n a  (hatezer ) korona. 
< ivadék aoon ke. V e t e l h e z  2 5  e z e r  korona készpénz 

szíUséges. Cím a kiadóhivatalban. 4 4

Vendéglő és szálloda
budapesti vasúti pályaudvarral szemben, nagy és látogatott kerthelyi­
séggel, nagy italfogyasztással. — más üzlet átvétele miatt sürgősen 
eladó. A s z o b á k  m a jd n e m  b e h o z z á k  a  h á z b é r t .  Bér
5000 korona. Még 7 éves szerződés van. Eladási ár 16 ezer korona. 
Csakis komoly vevőnek adja meg a címet a kiadóhivatal.

Vendéglősök figyelmébe '

Kiadó vendéglő
— vagy jutányosán eladó ház — 

Erzsebetfalván 1 éve fennálló nagyforgalmu ven­
déglő melyhez szép nagy kerth< .yiség tartozik, 
november ho I re herfndezés nélkül több évre 
bérbeadó ; de e lő b b  is  átvehető s esetleg — 
r é s z le t f iz e t é s  m e lle tt  a ház is eladó. 
Bővebbet: K o v á c s ié n  L a jo s  háztulajdonosnál 
Erzsebetfalva. Zobur-utca 3. Telefon 18. 1—4

Móri 0-b ír
300 hír. urasig! termés k isebb  
té te le k b e n  is. 42 kor.-ért eladó.
— Bővebb felvilágosítással szolgái 5 ;i

NeufeldBélaboriigynikJór

K o r t y a  n t o .

Úti kép.
Csöpp állogiás — kis virágos kerttel,
Előtte sóiban vén gesztenyefák;
Alattuk egy könnyes-szemű asszony 
Marasztja sírva egyetlen fiát . . .

Oly megható . . . Úgy elnézem őket . . . 
Megszáll rajtok futó pillantásom :
Oly furcsa kép. a kis állomásban 
— Egy percre — az én hazámat látom.

Mintha az a mi kis kertünk volna 
(S önfeledten mondom : biz az talán !)
Nálunk is van oly vén gesztenyefa.
S az a siró-asszony - - az én anyám . . .

Marinrer .{nini. ,

E g y jó fo rg a lm u

vendéglő
és . .■ éU lrilik "  -  Pcremarton nagyközségnek 
négy országút keresztezésénél és vasútállomás 
mellett, betegség miatt azonnal eladó. Értekezhetni

Krausz Béla vendéglősnél
Peremarton (Veszprém m.) 2—3

Üzletvezető, BlsőrtniO éri,
ki nyelvismeretekkel bír, kitűnő bizo­
nyítványokkal rendelkezik s jelenleg 
is egy nagy üzletnek a vezetője , —

szálloda, étierein, kávéház

Budapest. VII.. Rákóci-ut 42. t i .

Utazóknak és szakembereknek kedvez-

SCHAAR 0. szálló-bérló

k fogadós, vendéglős- es kávesiparhoz tartozók figyelmébe I
A nyári idény közeledtével felkérjük az i.
I. fogadós, vendéglős és kávés urakat. Iiogy

Étlap, (menü), papirszalvBta, rlzsszalmaszál, 
bonblokk, -  h e k t o g r a p h - la p  —  hektagraph-késziilék,

továbbá:

díszes kivitelű borGimkék, mindennemű fBliríiti táblák, valamint egyéb 3
kávéházi sza k m á ná l,- i , - , „ i „  n y o m l a t v á n y o k .  szivarszipka stb. stb.

szükségletüket nálunk már most megrendelni 
szíveskedjenek, hogy az áruk idejekorán ren­
delkezésre álljanak A rendeléseket mi a leg­
gondosabban elintézzük s a megrendüli) által 
előirt napra szállítjuk.
Nagyobb rendeléseknél és étlapokról készséggel 
szolgálunk árajánlattal.
Árjegyzék ingyen és bérm entve!

MA j 
HALÁSZLÉ
L .  J

i cikkük raKtara
Budapest, V ili., Szentkirályi-utca 34. (FogadO-nyomda).

- J t f KORONA SZflUft

Nyomatott a ..Fogadó" könyvnyomda is  lapkiadóvállalat nyomdájában, Budapest, Vili., Szentkirályi-utca 34. »Telefonc : lózsel 39 — 70.
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Novágh Károly mű- és diszroű-eszíergályos
B u d a p e s t ,  IV. k é r ,  E g y e t e m - u t c a  3.

Ajánlja saját aésiitményo ejefántcsont-teke (billiárd) golyok. dákók, sakk, domino. 
litjnuin santum-golyok, bábuk, sétabotok, tajték- és borostyánkő dohinvzó-eszközöket 
stb. nagy választékban. -  llili.ard-golyók eszte rjá lyozása , dákók, sakk és dom.nó 
javítása Olcsó árszámitással. pontos határidőre való szállítással — elfogadtatnak. □

E m m e itk á li
vagy különböző c s e m e g e s a jto k a t
rendeljen csakis “  ™

i  nyuiataiagyarsnzÉgi saltgyimk 
t i  kiviteli vállalattól

S ta u ffe r es Fiai R é p cela k.

Árverési hirdetmény.
D u a a fő ld  v á r o n ,  közvetlen a hajó állomásnál lévő légi 
hírneves nyári mulato-kerthelyiséggel egybekötött v e n d é g lő - 
D z le t, családi okok miatt m á ju s  2 8 -á n  e l fo g  i r v e -  
r e s t e t n i . — Komoly szándékú üzletemberek, akik jé é s 
s z é p  v e n d é g lő t akarnak venni, — az Üzletet előbb is 

4—5 megtekinthetik — A vételhez k e v é s  p é n z  s z ü k s é g e s .

Eladó vendéglő
S z o m b a t h e ly e n  egy igen jó f o r g a lm u  b e s z á lló -v e n d é g lő  köz­
bejött betegség miatt szabad kézből eladó. — A vendéglő á ll: 1 nagy 
vendégszoba, I étterem, 1 konyha, 2 lakószoba, kocsiszín, 2 vendég-istálló, 
2 kapus bejárattal, vízvezetékkel, továbbá jól jövedelmező mészárszék 
stb. szükséges hozzátartozóból. — Az üzlet a város legforgalmasabb 
helyén van. — K o m o ly  v e v ő k  bővebb felvilágosítást nyerhetnek:
S zieb er Jenő  vendéglősnél, Z alabér. 5 - 6

=  O m n ib u s z  =
alig használt, „Kölber-gyártmány" 12 ölő és 12 álló helyre 
n l r C Á n  p l a H Á  A* omnibu81 rendkívülO lC b O n  e i a a o .  könnyű járatú szeikezrténél 
fogva hegyes vidéken is kellő könnyedséggel visz fel, 1 — 1

Bővebbet: Schamberger Lászlónál Aradon.

S z e n t g o t th á rd o n  a „Zöldfához* címzett „beszálló-vendéglő" 1914 
október l-re bérbeadó (esetleg örökáron eladó). Bővebb megtudható 
K r e in e r  Já n o s  tulajdonosnál W ien. XVII. kér., Mariasgatte No 7.

S z é k e s f e h é r v á r o t t
a város legforgalmasabb helyén, a vásártéren, sarokház:

•  1111111111, t n t u - l i l i i t i l  i n i M t i m l
teljesen fölszerelve, — esetleg szőlővel — betegség miatt 
eladó. A házban vízvezeték és gátviligitás. Bővebbet: 1—3

h l.  AKTUL I I T A L I É  Sziknltttnir, litfr-Ur 21.

Hlrdctnány.
J á s z a p á t i  község tulajdonát képező piaciéri M a g y - 

v e n d é g lö  az 1914. évi szeptember l-so napjától 1920. évi 
augusztus 31-ik napjáig terjedő fi évi időtartamra nyilvános 
szóbeli árverés utján bérletbe kiadatik.

Az á r v e r é s r e  h a t á r id ő ü l 1914. évi május 19-ik 
napjának d. e. 10 órája a községház tanácstermében kitQzetik.

Az é v i b é r  kikiáltási ára 3500 korona, a mely összeg­
nek 10" o-a óvadékul az árverés megkezdése előtt befizetendő.

l ’tóajánlatok nem fogadtatnak el.
A község képviselőtestülete fentartván azon jogát, hogy 

az ajánlatot tevők közöl szabadon választhat.
A bérleti feltételek a főjegyzői irodában a hivatalos órák 

tartama alatt megtudhatók.
Jászapáti. 1914 április 10-án.

Khindl Gyula Rusvai Lajos
főjegyző. h. főbíró.

mely minden államban szabadalmazva van, védi a bort a 
megecetesedés, virágosodás, bámulás s egyéb Ily bajoktól.

A „Vinicsnservator" használatát a horvát-szlavon tartományi kormány 
belügyi osztálya 92,3 ll!/a sz. a. 1912 november 5-én kelt leiratában 
legjobban ajánlja és ugyanígy ismerte el használhatóságát a zág­
rábi Horvát oroz. vegyvixogálati intézet és számos szaktekintély.

Föltaláló szavatol azért hogy a „Viniconservator* használa­
tánál a legnagyobb hordóban is. ha megcsapoltatott, a bor az 
utolsó csöppig tiszta és kitogástalan állapotban marad meg.

Arlapot és használati utasítást küld a „Viniconservator" feltalálója:

„V in ic o n s e rv a to r  B etéti Tá rsa sá g * 1 BziHllL

Nyitrameg vében a vonat mentén, járási székhelyen e g ye d ü l á lló  
ve n d é g lő  é s  k á v é h á z i  ü z le t  ahol minden bál, mulatság és 
összejövetel tartatik teljes felszereléssel s a házzal együtt eladó, eset­
leg egy városi kávéházzal elcserélendő). Az épület majdnem uj és 10 évig 
adómentes Tartozik hotzá : söntés (kocsma), étterem, kávéház, nagy 
táncterem saját mozgószinház, egyedüli jog, szálló szobák st.l. szük­
séges helyiség s ezenkívül bérkocsi-üzlet, (3 kocsi s lovaki, szép konyhá­
kért, — 500 □  öl — saját világitó-telep, trafik stb. Az üzlet a környéken 
legforgalmasabb s látogatottabb, amiről komoly vevő meggyőződhetik 
E la d á s i á r  — leltárilag 40 ezer korona. S z ü k s é g e s  t ő k e i  30 ezer 
korona. Az üzleten teher nincs s a legnagyobb családnak ;s biztos és 
szép megélhetést nyújt Cim a kiadóhivatalban. 4—4
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FelsömagyarorszOg egyik forgalmas
S S t á h i :” - konkurrencia nélküli fogadója '“ " I S ; :
hói való elköltözés miatt azonnal eladó. Az üzletnek e r Ö S  
i t a l- é s  k o n y h a f o r g a lm a  van. nyáron pedig a 
T in it látogat ! közönség majó mind megfordul benne. A fogadó 
20 szobája hangfogó ajtóval ellátva é j modernül berendezve. 
Az üzlethez,2 pír ló, omnitusz, két h;ntó s teljes felszerelés 
tartozik. É v i bér* 6 0 0 0  k o ro n a  (hatezer korona, 
óvadék sooo ke. V é t e l h e z  2 5  e z e r  korona készpénz 

szüsséges. Cím a kiadóhivatalban. 4-4

Vendéglő és szálloda
budapesti vasúti pályaudvarral szemben, nagv és látogatott kerthelyi­
séggel, nagy Italfogyasztással, — más üzlet átvétele miatt sürgősen 
eladó. A  s z o b á k  m a jd n e m  b e h o z z á k  a  h á z b é rt .  Bér
5ÜU0 korona. Még 7 éves szerződés van. Eladási ár 16 ezer korona. 
Csakis komoly vevőnek adja n.eg a címet a kiadóhivatal.

Vendéglősök figyelmébe '

Hiadú vendéglő
— vagy jutányosán el.dó ház —

Er r sebet fal van 1 éve fennálló nagyforgalmu ven­
déglő melvhcz szép nagy kerthelyiség taitozik, 
november hó I re b —endezés nélkül több évre 
bérbeadó , de e lő b b  ia  átvehető s esetlrg — 
r é s z le t f iz e t é s  m e lle tt  a ház is eladó 
Bövi-hbi t K o v á c s ic s  L a jo s  háztulajdonosnál 
Erzsebetfalva. Zobur-utca 3. Telefon 18. 1—4

K o r ty a  n tó .

Úti kép.

IHlári Ú-bor
300 hit. urasági termés k isebb 
té te le k b e n  is, 42 kor.-ért eladó 
— Bővebb felvilágosítással szolgái

Csöpp állomás — kis virágos kerttel.
Előtte sorban vén gesztenyefák .
Alattuk egy könnyes-szemű asszony 
Marasztja sírva egyetlen hát . . .

Oly megható . . . Úgy elnézem őket . . 
Megszáll rajtok futói pillantásom ;
Oly furcsa kép, a kis állomásban 
— Egy percre — az én hazámat látom.

Mintha az a mi kis kertünk volna 
iS önfeledten mondom: biz az talán ')
Nálunk ia van oly vén gesztenyefa.
S az a siró-asszony - - az én anyám . ■ ■

Marinrer Antal.

Üzletvezető, elsőrendű erű,
ki nyelvismeretekkel bir, kitűnő bizo­
nyítványokkal rendelkezik s jelenleg 
is egy nagy üzletnek a vezetője , —

szálloda, étterem, káváház vezetésire.

E g y jó fo rga lm u

vendéglő
és „mésiánzik" - Perernnilon nagyközségnek 
négy ors7.águt keresztezésénél és vasútállomás 
mellett, betegség miatt azonnal eladói. Értekezhetni

Krausz Béla vendéglősnél
Peremarton (Veszprém m.| 2—3

II
Budapest. VII.. Hákúci-ut 42. n .

SCHAAR 0. szálló-bérló

W  _  f

| | h [ - £

» = = ■ »

A fogadós, vendéglős- es kávésiparhoz tartozók figyelmébe!
A nyári idény közeledtével lelkérjük az i.
I. logadós, vendéglős és kávés urakat, hogy

Étlap, (menüi, papirszalvhta, tmmr. rizsszalmaszál, 
honblokk, -  h e k t o g r a p h - la p  —  heklograpO-készülék.

továbbá :

díszes kivitelű NrCillM, mindennemű f t l ír i t í  t í U í l l ,  valamint egyéb i

kávéházi szakmánál n y a m t a l v á n y o k .  szivarszipka stb. stb.
szükségletüket nálunk már most megrendelni 
szíveskedjenek, hogy az áruk idejekorán ren­
delkezésre álljanak. A rendeléseket mi a leg­
gondosabban elintézzük s a megrendelő által 
előirt napra szállítjuk.
Nagyobb rendeléseknél és étlapokról készséggel 
szolgálunk árajánlattal.
Árjegyzék ingyen és bérmenlve!

&M A M le É u lű i  és kávéház;i ie í b Ik raktára
HALÁSZLÉ Budapest, Vili., Szentkirályi-utca 34. (Fogadú nyomda).

ko k o m  5 zm iő .

Nyomatott a Fogadó*' könyvnyomda és lapkiadóvállalat nyomdájában, Budapest, Vili., Szentkirályi-utca 34. »Telefon« : lózset 39 -  70.
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Novágh Károly mű- és disznóű-eszíergályos I
B u d a p e s t ,  IV. kér., E g y e t e m - u t c a  3. °££S?£2£

A já n lja  sa já t k d iiitm ó n yo  elefat tcsont-teke (billiard) golyók, dákok, sakk, domino, 
liynum santum-golyok. bábuk, sétabotolt, ta jté k - és b orostyánkő dohánvró-eszközőket 

: választ,-,bKr.._ B ilt iá rd -g o iyé k  e sz te rg á ly o z á sa , dikófc, sa k k
ja v ítá sa  OlCSÓ arsiámitassal. pontos határidőre való szállítással — elfogadtatnak. □

Em m entháli
vagy különböző c s e m e g e s a jto k a t
rendeljen csakis :::

^  i  nyugatmaflyarországi saitgyárak 
is  kiviteli vállalattá!

S ta u ffe r es Fiai R é p cela k.

ÁrverÉsi hirdetmény.
D u n a fö ld v á ro n , közvetlen a h ajó  állom ásnál lévő  égi 
hírneves nyári mulato-kerthelyisepel egybekötött v e n d é g lö - 
ü z le t , csa lá d i t kok m iatt m á ju s  2 8 -á n  el fo g  á r v e -  
r e z t e tn i .  —  Kom oly szándékú üzletem berek, ak ik  jó  é s 
s z é p  v e n d é g lő t aka rna k  venni, — az üzletet e lőbb  is  

4— 5 m e gickinth etik  A  vételh ez k e v é s  p é n z  s z ü k s é g e s .

Eladó vendéglő
S zo m b a th e ly e n  egy igen Jó fo rg a lm u  b e s z á lló -v e n d é g lő  köz­
bejött betegség miatt szab ad kézből elad ó. — A  vendéglő á l l : 1 nagy 
vendégszoba, 1 étterem, 1 konyh a, 2  lakószob a, k o cs isz ín , 2  vendég-istálló, 
2  k a p u s bejárattal, vízvezetékkel, továbbá jó l jö vedelm ező mészárszék 
stb. szükséges hozzátartozóból. -  Az üzlet a város legforgalm asabb 
helyén va n. -  K o m o ly  v e v ő k  bővebb fe lvilág osítási nyerhetnek: 
S zieber Jenő  vendéglősnél, Z alabér. :> 6

=  O m n ib u s z  =
a lig  használt. ..Kötbér-gyártm ány" 12 ü ö és 12  á lló  h e ly ié
n l r k i n n  p l 'iH Á  Az om,"hu,,l rendkívülU IV .3 U I1  t l d l i u .  könnyű já ra tú  szerkezeténél 
fogva hegyes vid éken  is  k e llő  könnyedséggel v isz fel, 1 — 1

B ő ve b b e t: Schamberger Lászlónál Aradon.

liéÉÉesetlsgtMÉDlÖ
S z e n t g o t t h a r d o n  a ..Zö ld fá h o z' rim zett „b eszálló-vendéglő" 1914 
október l-r e  bérbeadó lesetleg örökáron eladói. Bővebb megtudható 
K r e in e r  Já n o s  tula jd onosn ál W ien. X V I I .  kér., Mariengasoe No 7.

S z é k e s f e h é r v á r o t t
a város legforgalm asabb helyén, a vásártéren, sa iok h áz :

vendéglővel ,  hentes-üz l et te l  mozgúsalorral
teljesen fölszerelve, — esetleg s iö iö v e l — betegség m iatt 
elad ó. A házban vízvezeték éa gázvilágitás. B őveb b et: 1 —3

Bzv. ANTAL ANTALNÉ Székestebérvar, Vásár-tér 29.

llrdetacny.
J á s z a p á t i  község tulajdonát képező piactéri N a g y - 

v e n d é g lő  az 1914. évi szeptember l-so napjától 1920. évi 
augusztus 31-ik napjáig terjedő ti évi időtartamra nyilvános 
szóbeli árverés utján bérleibe kiadatik.

Az á r v e r é s r e  h a t á r id ő ü l 1914. évi május 19-ik 
napjának d. e. 10 órája a községház tanácstermében kitüzelik

Az é v i b é r  kikiáltási ára 3,'»00 korona, a mely összeg­
nek 10“ ,i-a óvadékul az árverés megkezdése élőit belizetendő.

L tóajánlatok nem fogadtatnak el.
A község képviselőtestülete fen tartván azon jogát, hogy 

az ajánlatot tevők közül szabadon választhat.
A bérleli feltételek a tőjegyzői irodában a hivatalos órák 

tartania alatt megtudhatók.
Jászapáti. 1914 április 16-án.

kimúl! G yula R u sva i Lajos
főjegyző. h. főbíró.

mely minden államban szabadalmazva van, védi a bort a 
megecetesedés, virágosodás, bámulás s egyéb ily bajoktól.

A ..Viniconservator" haszná'atát a horvát-szlavon  tartom ányi korm ány 
belügyi osztálya 92 3 I l l a  sz. a . 19 12  november T>-én kelt leiratában 
le gjobban a já n lja  é s  ug yanígy ism erte e l használhatóságát a zág­
ráb i Horvát orsz. vegyvizsgálati intézet é s szám os szaktekintély.

Föltaláló szavatol azért, hogy a „Viniconservator" használa­
tánál a legnagyobb hordóban is. ha megcsapoltatok a bor az 
utolsó csöppig tiszta és kifogástalan állapotban marad meg.

A rlapot és h aszn álati utasítást kü ld  a „Viniconservator" fe lta lá ló ja .

„V in ic o n s e rv a to r  Betéti T á r s a s á g ”  SZiSZBk.

N yitram egyében a vonat mentén, já rá s i székhelyen e gye d ü l á llő  
ve n d é g lő  es k á v é h á z i  ü z le t  ahol m inden bál. m ulatság é» 
összejövetel ta rta tik  te lje s felszereléssel s  a  házzal együtt elad ó, rset 
lég egy városi k ávé h ázzal elcserélendő). A z épület m ajdnem  uj é s  10  évig 
adóm entes Ta rto z ik  h orzá : sőn tés (kocsm a), étterem , kávéház, nagy- 
táncterem  sa ját m orgószinház, eg yed üli jo g , szálló  szobák s lb . szük­
séges helyiség s ezenkívül b érkocsi-üzle t, (3 k ocsi s  lo vak , szép konyhá­
k ért. —  500 □  ő l — saját világ itó -telep , trafik  stb. A z ü rlet a  környéken 
le gforgalm asabb s lá to g a to tta l^ , a m irő l k o m o ly vevő meggyőződhetik. 
E la d á s i á r  —  le ltá rilag  40 ezer korona. S z ü k s é g e s  t ö k e : Só ezer 
korona. A z  üzleten teher n in cs s a legnagyobb családnak <s biztos és 
szép megélhetést nyújt Cím a k iadóh ivatalban . 4— 4
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Kiváló uj fajborok! '  Meghívás. ̂  Ó borok nagy választékban!

Visontai és M átrahegyaljai Szőlotclepek Részvénytársasága
Elnök: Nagymeltosagu Dr. KALLAY ZOLTÁN v. b. t. t.. Hevesvárm főispánja. _ .... t i # fin Sürgönyeim:
Igazgatóság székhelye: G Y Ö N G Y Ö S  (Fóter, Lubyház, Uj bankpalota). P0St3lÍ0l( I. SZ. T6I6Í0F1 99, SZ. Visontamátra

A t. vendéglős urakat meghívjuk szőlőtelepeink pincészetének megtekinté- 
-sére, szükségletük méltányos árbani, idejekorán való biztosítása céljából. 

Borfajok: Mezes. Ezerjó. Rizling. Furmint (Som), Hárslevelű, Muskát-Otonell, Chasseias, Kövidinka, Pozsonyi, Erdei, 
Mustos, Madelaine. Kadarka, Otelló, Oporto. Burgundi. Kabernet.

Budapesti képviselet Zala-. Vas- és Somogymegyei képviselet: Erzsébetfalvai képviselet:
X ., B a n y a -u t c a  12. P o lg á r  D á v id  es T á r s a  u r a k , B u d a p e s t  I., F e h é r v á r i -u t  3 9 . L a u e r  J ó z s e f  u r

Telefon 122-41. Telefon 144—14. Erzsébetfalva. A lkot mán v-u. 1 .

. Knrrnrl tökk . . .  ét tanár ajánlj* --------
IV04. ST . LOIS C.RAXP PRIX.

Külföld, utnnéunn kérjen mindenül! Süt -Lnkdafürdői
kkis tál T-ÁsvAnrrtzKTt

K r i s t  á l y
f r t r r ó c  szénsavval tel.telt ásványvize hasznos ital 
ILM I d b  étrágt zavaroknál és emésztési nehéz­
ségeknél. A legtisztább és legegészségesebb asztalt 
és borviz. — Hathatós szomjcsiUapitó. — Vidékre 
és külföldi. fu v a r  díjmentes szállítás Kérjen ár­
jegyzést. — Szénsavtelites-néikOli töltés is rendel 
hetö, mely hasonló enyhesége folytán pótolja a 
francia Evian és St. Galmier vizeket S z t .  L u k a c s  

fürdő  K u tv á lla la t  Budán.

Bőrbetegségnél, hordókezelésnél
;és tisztításnál) szükséges elíárásokra nézve teljes | 
ismertetést nyújt a ..VENDÉGLŐSÖK NAPTÁRA I 

mely a ..Fogadó" előfizetőinek k o r .  2 .5;). |

TÖRLEY
=  T A L I S M f l N  =

= CflSINO = RÉSERVÉ =

Vendéglősök, koesmarosok és 
—  kávésok figyelmébe! =

Oveg és porcellán áruk nagy válasz­
tékban és eredeti gyári áron kaphatók

ifj. 6 R Ű N W A I .D  M Ó R
ü v e g -  é s  p o r c e l lá n  n a g y  r a k t á r á b a n
Bpest, IV., Ferenc József-rakpart 6.

(a Ferenc J ém ef k id  köteléken.,

Trinnph Iriiép
a legújabb, legjobb és legalkalmasabb *  -> * 
ir.jgép. melyet kitűnő praktikus volta '  +  +  
és könnyű kezelése miatt alkalmaz- m**.*#* 
nak úgy a külföldi, mint a h a z a i  ' ♦ '*

Etlapirásra
(nagyobb ét­
termek) és 

minden üzleti 
levelezésre a 

„Triumph" 
írógépet hasz­

nálják.

f o g a d ó k b a n  é s  é t t e r m e k b e n .
A fogadók, vendéglők és kávéházak .*. *  * 
irógépje a T r i u m p h - i r ó g é j t .  * *

Megrendelések intézendők :

írógépeket terjesztő es kölcsönző vállalat
Lö w ringe r é s  L a n t o s

Budapest. VI. kér.. Teréz-körut 29. sz.

Pincérek f ig y e lm é b e !
Fő- és fizetőpincérek, kiknek oldal-zsebtárca ipapírpénz), 
vagy lapró- és ezQsIpénz számárai pincértáskára van szük­
ségük. amelynek feneke nincs beillesztve, hanem a felsőrész 
az aljával egy darabból készült. — a leyjutányosabb árak 
mellett — szerezhetik be :
UI .  Í r ,  '  1 | ; U A r  sérvkbtögyárosnál, B U D A P E ST , IV  ,
1*10103" U ÍD 0 5  károly kömt aS Központi városház,U  u  1111J V  J  -------- Képes árjegyzék bérment,*  ---------

3
Megjelent
az 1914-ki t

Vendéglősök Naptára
mely a naptári részen és a fontos közérdekű cik­
keket tartalmazó Általános részén kívül tartal­
mazni fog!a a fogadós, vendéglős és kávésiparral 
kapcsolatos

td rv ln u k  iim e r ie te z it.  Bor i i  pince 
gazdaságink, „konyha ' Hasznos 
tudnivalók. Szépirodalmi re iz  stb.

fontos és közérdekű rovato.at.

óik n

Fogad! kiadóhivatal Budapest. Rakocl-ul 13.

B udapest V ili.,  
Szsntkiralji-u. 
3 4 .  szá m . ::

A fogadós, vendéglős és kávésiparhoz tartozóknak 
vendéglős, kávés, fópincer. Rzetopincer es éthordó 

uraknakl bármely az ü z l e t t e l  k a p c s o l a t o s  
cikkre van szükségük, ne rendeljenek ilyesmit más­
hol mint a fenti ciraü vállalatnál amely a rendelt 
tárgyakat nemcsak jobb minő .égben, hanem olcsób-

tállitja.

I I
E R R M M N N  J .  L .  R.T.

cs. és kir. udvari szállító 
1X1!). évben alnpilott országos szabad. Alpacca-. 

Ghinaczüst- és fémáru-gyárának lőraklára
B U D A P E S T ,  IV. KEK., VAC1-UTCA 8. SZ .

. Raktárak : Bécs, Gráz, Prága és Triestbcn.,


